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German Basic Conversation 3
Chapter 1 · Buying Clothes: Sizes, Fit & Returns

👕 Buying Clothes — Kleidung kaufen

Ask for what you want in a clothes shop, describe it with colours and sizes, try things on, say whether

they fit, and exchange or return them. This is also the chapter where the adjective endings that you

have so far copied as ready-made chunks (einen blauen Pullover) are finally explained.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Notice

the endings on the adjectives — you'll see why they change in the grammar section below.

① Asking for Help — Kann ich Ihnen helfen?

A:

Guten Tag. Kann ich Ihnen helfen?
GOO-ten TAHK. kahn ikh EE-nen HEL-fen

Good day. Can I help you?

B:

Ja, ich suche eine Jacke.
yah, ikh ZOO-khuh INE-uh YAH-kuh

Yes, I'm looking for a jacket.

A:

Welche Größe haben Sie?
VEL-khuh GRUR-suh HAH-ben zee

What size are you?

B:

Größe achtunddreißig.
GRUR-suh AKHT-oont-dry-sikh

Size thirty-eight.

② Colour and Style — Ich suche einen
blauen Pullover

A:

Ich suche einen blauen Pullover.
ikh ZOO-khuh INE-en BLOW-en POO-loh-ver

I'm looking for a blue pullover.

B:

Wir haben einen grünen und einen

grauen.
veer HAH-ben INE-en GRÜ-nen oont INE-en

GROW-en

We have a green one and a grey one.

A:

Der graue gefällt mir. Haben Sie ihn

auch in Dunkelblau?
dair GROW-uh geh-FELT meer. HAH-ben zee

EEN owkh in DOON-kel-blow

I like the grey one. Do you also have it in dark

blue?

B:
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Leider nur noch in Schwarz.
LY-der NOOR nokh in SHVARTS

Unfortunately only in black now.

③ The Changing Room — Kann ich die

Hose anprobieren?

A:

Kann ich die Hose anprobieren?
kahn ikh dee HOH-zuh AHN-pro-bee-ren

Can I try on the trousers?

B:

Natürlich. Die Umkleidekabine ist

dort links.
nah-TÜR-likh. dee OOM-kly-duh-kah-bee-nuh

ist DORT LINKS

Of course. The changing room is over there on

the left.

A:

Die Hose ist zu eng. Haben Sie eine

Größe größer?
dee HOH-zuh ist tsoo ENG. HAH-ben zee INE-

uh GRUR-suh GRUR-ser

The trousers are too tight. Do you have one

size bigger?

B:

Ja, ich bringe Ihnen eine.
yah, ikh BRING-uh EE-nen INE-uh

Yes, I'll bring you one.

④ How Does It Fit? — Wie passt das Hemd?

A:

Wie passt das Hemd?
vee PAHST dahs HEMT

How does the shirt fit?

B:

Es passt gut, aber es ist ein bisschen

zu lang.
es PAHST GOOT, AH-ber es ist ine BIS-khen

tsoo LAHNG

It fits well, but it's a bit too long.

A:

Die Farbe steht Ihnen gut.
dee FAR-buh SHTAYT EE-nen GOOT

The colour suits you.

B:

Danke. Dann nehme ich es.
DAHN-kuh. dahn NAY-muh ikh ES

Thanks. Then I'll take it.

⑤ The Sale — Der Mantel ist reduziert

A:

Wie viel kostet der Mantel?
vee FEEL KOS-tet dair MAHN-tel

⑥ A Return — Ich möchte den Pullover

umtauschen

A:
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How much does the coat cost?

B:

Er ist reduziert: nur achtzig Euro

statt hundertzwanzig.
air ist ray-doo-TSEERT: NOOR AKH-tsikh OY-

roh SHTAHT HOON-dert-tsvahn-tsikh

It's reduced: only eighty euros instead of a

hundred and twenty.

A:

Das ist ein guter Preis! Aus welchem

Material ist er?
dahs ist ine GOO-ter PRICE! ows VEL-khem

mah-teh-ree-AHL ist AIR

That's a good price! What's it made of?

B:

Aus Wolle.
ows VOL-uh

Wool.

Guten Tag, ich möchte diesen

Pullover umtauschen.
GOO-ten TAHK, ikh MURKH-tuh DEE-zen

POO-loh-ver OOM-tow-shen

Good day, I'd like to exchange this pullover.

B:

Haben Sie den Kassenbon?
HAH-ben zee dain KAH-sen-bong

Do you have the receipt?

A:

Ja, hier. Er ist leider zu klein.
yah, HEER. air ist LY-der tsoo KLINE

Yes, here. Unfortunately it's too small.

B:

Sie können ihn umtauschen oder

einen Gutschein bekommen.
zee KUR-nen EEN OOM-tow-shen OH-der INE-

en GOOT-shine beh-KOM-en

You can exchange it or get a voucher.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say you're just
looking

Danke, ich schaue nur. DAHN-kuh, ikh SHOW-uh NOOR

Say what you're
looking for

Ich suche einen roten Pullover.
ikh ZOO-khuh INE-en ROH-ten POO-
loh-ver

Ask about size Haben Sie das in Größe 40?
HAH-ben zee dahs in GRUR-suh FEER-

tsikh

Ask for another size
Haben Sie eine Größe größer /
kleiner?

HAH-ben zee INE-uh GRUR-suh GRUR-
ser / KLY-ner
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask to try something
on

Kann ich das anprobieren? kahn ikh dahs AHN-pro-bee-ren

Say it doesn't fit Es ist zu eng / zu weit. es ist tsoo ENG / tsoo VITE

Say it suits you Das steht mir gut. dahs SHTAYT meer GOOT

Ask for another
colour

Haben Sie das auch in Grün? HAH-ben zee dahs owkh in GRÜN

Exchange or return
Ich möchte das umtauschen /

zurückgeben.

ikh MURKH-tuh dahs OOM-tow-shen /

tsoo-RÜK-gay-ben

Three verbs — drei Verben

Anprobieren and umtauschen are separable verbs (Chapter 1 of Basic Conversation 2): the prefix

jumps to the end. Stehen means "to stand", but with clothes it means "to suit": Die Farbe steht Ihnen

gut.

WHO
ANPROBIEREN (TO TRY
ON)

UMTAUSCHEN (TO
EXCHANGE)

STEHEN (TO STAND / TO
SUIT)

ich
ich probiere … an
ikh pro-BEE-ruh … ahn

ich tausche … um
ikh TOW-shuh … oom

ich stehe
ikh SHTAY-uh

du
du probierst … an
doo pro-BEERST … ahn

du tauschst … um
doo towshst … oom

du stehst
doo shtayst

er / sie /
es

er probiert … an
air pro-BEERT … ahn

er tauscht … um
air towsht … oom

es steht
es shtayt

Sie
Sie probieren … an

zee pro-BEE-ren … ahn

Sie tauschen … um

zee TOW-shen … oom

Sie stehen

zee SHTAY-en

🧩 Adjective Endings — Wie endet das Adjektiv?

After ist an adjective never changes (Der Pullover ist rot). But in front of a noun it gets an ending,

which depends on the article before it and on the noun's gender. Here are the two groups you need
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first, for the subject of a sentence (nominative) and the object (accusative).

After "ein / eine / kein" (a / an / no)

GENDER SUBJECT (NOMINATIVE) OBJECT (ACCUSATIVE)

der — masculine ein roter Pullover einen roten Pullover

die — feminine eine rote Jacke eine rote Jacke

das — neuter ein rotes Hemd ein rotes Hemd

plural rote Schuhe rote Schuhe

After "der / die / das" (the)

GENDER SUBJECT (NOMINATIVE) OBJECT (ACCUSATIVE)

der — masculine der rote Pullover den roten Pullover

die — feminine die rote Jacke die rote Jacke

das — neuter das rote Hemd das rote Hemd

plural die roten Schuhe die roten Schuhe

The Rule Behind the Endings

Every noun phrase has to show its gender and role somewhere. After der / die / das the article

already does that, so the adjective only needs a weak ending: -e, or -en in the masculine object and

the plural. After ein, the article is bare in three places (ein for masculine subject, and for neuter

subject and object), so there the adjective takes the "strong" ending that der or das would have

shown: ein roter Pullover (like der), ein rotes Hemd (like das). Compare einen in the masculine

object, which already shows its role, so the adjective just adds -en.

Practical Shortcut

After der / die / das: add -e, except in the masculine object and in the plural, where it is -en (der

rote, den roten, die roten). After ein / eine: -er for a masculine subject, -e for feminine, -es for

neuter, and -en for a masculine object (ein roter, eine rote, ein rotes, einen roten). Plural with no
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article: -e. And no ending at all after ist / sind. Dative endings (after in dem, mit der and so on) come

in Chapter 4.

Colours as Nouns

On their own, after in, colours are capitalised nouns with no ending: Haben Sie das in Schwarz? / in

Dunkelblau. Before a noun they're adjectives and take the endings above: eine schwarze Hose.

Colours from Basic Conversation 2, Chapter 4 (rot, blau, grün, gelb, schwarz, weiß, grau, braun) all

work this way; rosa and orange never take an ending.

👗 Clothes — Die Kleidung

ENGLISH GERMAN SAY IT

pullover / jumper der Pullover POO-loh-ver

coat der Mantel MAHN-tel

jacket die Jacke YAH-kuh

trousers die Hose HOH-zuh

jeans die Jeans (plural) jeens

shirt das Hemd hemt

blouse die Bluse BLOO-zuh

T-shirt das T-Shirt TEE-shirt

dress das Kleid klite

skirt der Rock rok

shoes die Schuhe (plural) SHOO-uh

socks die Socken (plural) ZOK-en

belt der Gürtel GÜR-tel
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📏 Size and Fit — Größe und Passform

GERMAN SAY IT ENGLISH

zu groß / zu klein tsoo GROHS / tsoo KLINE too big / too small

zu eng / zu weit tsoo ENG / tsoo VITE too tight / too loose

zu lang / zu kurz tsoo LAHNG / tsoo KOORTS too long / too short

Es passt (gut). es PAHST (GOOT) It fits (well).

Es passt nicht. es PAHST NIKHT It doesn't fit.

eine Nummer größer /
kleiner

INE-uh NOOM-er GRUR-ser / KLY-
ner

one size bigger / smaller

bequem beh-KVAYM comfortable

aus Baumwolle / Wolle /
Leder

ows BOWM-vol-uh / VOL-uh / LAY-
der

made of cotton / wool /
leather

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (clothes and fit words are in the tables above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 anprobieren AHN-pro-bee-ren to try on verb ich probiere … an

2 umtauschen OOM-tow-shen to exchange verb ich tausche … um

3 zurückgeben tsoo-RÜK-gay-ben
to give back /

return
verb separable

4 bekommen beh-KOM-en to get / receive verb
careful: not "to

become"

5 stehen SHTAY-en to suit (clothes) verb Das steht dir gut.
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

6 die Größe GRUR-suh size noun from groß

7 die Umkleidekabine
OOM-kly-duh-kah-

bee-nuh
changing room noun

often just: die

Umkleide

8 der Kassenbon KAH-sen-bong receipt noun also: die Quittung

9 der Gutschein GOOT-shine voucher noun gut + Schein

10 das Angebot AHN-geh-boht
offer / special
offer

noun
im Angebot = on
offer

11 der Rabatt rah-BAHT discount noun
zehn Prozent
Rabatt

12 reduziert ray-doo-TSEERT
reduced (in
price)

adj
Der Mantel ist

reduziert.

13 eng eng tight / narrow adj zu eng

14 weit vite loose / wide / far adj zu weit

15 dunkel DOON-kel dark adj hell = light

16 bequem beh-KVAYM comfortable adj

17 die Baumwolle BOWM-vol-uh cotton noun
Baum + Wolle

(tree wool)

18 das Leder LAY-der leather noun aus Leder

19
Kann ich Ihnen
helfen?

kahn ikh EE-nen
HEL-fen

Can I help you? phrase
a shop assistant's

opener

20 Ich schaue nur. ikh SHOW-uh noor I'm just looking. phrase
a polite "no

thanks"

Real German Tip — Sizes

German clothes and shoe sizes follow the European system (for example, a size 38 jacket or size 42

shoes), which doesn't match UK or US numbers. Don't convert in your head: look at the label or the



German Basic Conversation 3 · Page 10

size chart in the shop, or simply say Welche Größe ist das? ("What size is this?") and try it on. Trying

things on in the Umkleidekabine is completely normal.

Real German Tip — Returning Goods

In a shop in Germany, taking something back just because you changed your mind is usually up to

the shop's own policy (often called Kulanz, goodwill), and the Kassenbon is what you'll be asked for,

so keep it. Many shops will exchange an item or give a Gutschein, but they don't have to; faulty goods

are a different matter. For things you buy online, EU rules give you a standard right to withdraw

within 14 days. If it matters, ask before you buy: Kann ich das umtauschen?

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Watch the adjective endings.

1. Say you're looking for a blue jacket.

Show answer

Ich suche eine blaue Jacke. (Jacke is feminine: eine blaue, object and subject look the

same.)

2. Say you're looking for a black pullover.

Show answer

Ich suche einen schwarzen Pullover. (Pullover is masculine and it's the object, so einen

schwarzen.)

3. Say the trousers are too tight and ask for a size bigger.

Show answer

Die Hose ist zu eng. Haben Sie eine Größe größer? (After ist the adjective eng has no

ending.)

4. Ask if you can try on the dress.

Show answer
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Kann ich das Kleid anprobieren? (Anprobieren goes to the end after kann.)

5. Say you like the red shirt (das Hemd).

Show answer

Das rote Hemd gefällt mir. (After das: das rote Hemd.)

6. Say you want to exchange this pullover because it's too small, and hand over the receipt.

Show answer

Ich möchte diesen Pullover umtauschen. Er ist zu klein. Hier ist der Kassenbon.

Coming Up in Chapter 2

You can now buy and return clothes, and you've met your first real grammar topic. Next: planning

a trip — destinations, travel plans, and talking about the future, with weil to give reasons.
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German Basic Conversation 3
Chapter 2 · Planning a Trip: Holidays & Itineraries

✈️ Planning a Trip — Urlaub planen

Talk about where you're going and when, choose dates, book a trip, describe your plans for each day,

pack, and change a booking. This chapter also explains two things you have so far only met in ready-

made phrases: talking about the future and giving reasons with weil.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Look

for weil and werden as you go: the grammar section below explains both.

① Where To? — Wohin fahren Sie im
Urlaub?

A:

Wohin fahren Sie im Urlaub?
voh-HIN FAH-ren zee im OOR-lowp

Where are you going on holiday?

B:

Ich fahre nach Österreich.
ikh FAH-ruh nakh UR-ster-rykh

I'm going to Austria.

A:

Warum gerade dorthin?
vah-ROOM geh-RAH-duh dort-HIN

Why there, of all places?

B:

Weil ich die Berge liebe und gern

wandere.
vile ikh dee BAIR-guh LEE-buh oont GAIRN

VAHN-deh-ruh

② Choosing the Dates — Wann fahren wir?

A:

Wann wollen wir in den Urlaub

fahren?
vahn VOL-en veer in dain OOR-lowp FAH-ren

When do we want to go on holiday?

B:

Im August ist es überall teuer.

Fahren wir lieber im September?
im ow-GOOST ist es ü-ber-AHL TOY-er. FAH-

ren veer LEE-ber im zep-TEM-ber

In August it's expensive everywhere. Shall we

go in September instead?

A:

Gute Idee. Dann ist es auch nicht so

voll.
GOO-tuh ee-DAY. dahn ist es owkh nikht zoh

FOL

Good idea. Then it's not so crowded either.

B:
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Because I love the mountains and enjoy

hiking.
Ich schaue gleich nach

Ferienwohnungen.
ikh SHOW-uh GLYKH nakh FAY-ree-en-voh-

noong-en

I'll look for holiday flats in a moment.

③ At the Travel Agent's — Im Reisebüro

A:

Guten Tag. Ich möchte eine Reise

nach Spanien buchen.
GOO-ten TAHK. ikh MURKH-tuh INE-uh RY-

zuh nakh SHPAH-nee-en BOO-khen

Good day. I'd like to book a trip to Spain.

B:

Gern. Für wie viele Personen?
GAIRN. für vee FEE-luh pair-ZOH-nen

Gladly. For how many people?

A:

Für zwei Personen, eine Woche, mit

Flug und Hotel.
für TSVY pair-ZOH-nen, INE-uh VOKH-uh, mit

FLOOK oont hoh-TEL

For two people, one week, with flight and

hotel.

B:

Mit Frühstück oder mit

Halbpension?
mit FRÜ-shtük OH-der mit HAHLP-pahn-zee-

ohn

With breakfast or with half board?

④ The Itinerary — Was werden wir in Wien

machen?

A:

Was werden wir in Wien machen?
vahs VAIR-den veer in VEEN MAH-khen

What will we do in Vienna?

B:

Am ersten Tag werden wir die

Altstadt besichtigen.
ahm AIR-sten TAHK VAIR-den veer dee AHLT-

shtaht beh-ZIKH-tee-gen

On the first day we'll look round the old town.

A:

Und am zweiten Tag?
oont ahm TSVY-ten TAHK

And on the second day?

B:

Da gehen wir ins Museum, und

abends werden wir ein Konzert

hören.
dah GAY-en veer ins moo-ZAY-oom, oont AH-

bents VAIR-den veer ine kon-TSAIRT HUR-ren

Then we go to the museum, and in the evening

we'll hear a concert.

⑤ Packing — Was nehmen wir mit?

A:

⑥ A Change of Plan — Ich möchte
umbuchen
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Was nehmen wir mit?
vahs NAY-men veer MIT

What shall we take with us?

B:

Die Reisepässe, die Tickets und eine

Regenjacke.
dee RY-zuh-peh-suh, dee TI-kets oont INE-uh

RAY-gen-yah-kuh

The passports, the tickets and a rain jacket.

A:

Und Sonnencreme! Ich packe den

Koffer heute Abend.
oont ZON-en-kraym! ikh PAH-kuh dain KOF-er

HOY-tuh AH-bent

And sun cream! I'll pack the suitcase this

evening.

B:

Vergiss den Adapter nicht.
fair-GIS dain ah-DAHP-ter NIKHT

Don't forget the adapter.

A:

Guten Tag, ich möchte meine Reise

umbuchen.
GOO-ten TAHK, ikh MURKH-tuh MINE-uh RY-

zuh OOM-boo-khen

Good day, I'd like to rebook my trip.

B:

Warum denn?
vah-ROOM DEN

Why is that?

A:

Ich kann am Samstag nicht fliegen,

weil ich arbeiten muss.
ikh KAHN ahm ZAHMS-tahk NIKHT FLEE-gen,

vile ikh AR-by-ten MOOS

I can't fly on Saturday because I have to work.

B:

Kein Problem. Ich buche Sie auf

Sonntag um. Das kostet fünfzig

Euro extra.
kine pro-BLAYM. ikh BOO-khuh zee owf ZON-

tahk OOM. dahs KOS-tet FÜNF-tsikh OY-roh

EK-strah

No problem. I'll rebook you for Sunday. That

costs fifty euros extra.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask where someone
is going

Wohin fährst du im Urlaub? voh-HIN FAIRST doo im OOR-lowp

Say where you're

going

Ich fahre nach Italien. / Ich

fliege nach Wien.

ikh FAH-ruh nakh ee-TAH-lee-en / ikh

FLEE-guh nakh VEEN
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say when
Wir fahren vom 10. bis zum 17.
September.

veer FAH-ren fom TSAY-nten bis tsoom
zeep-TSAY-nten zep-TEM-ber

Give a reason
Ich fahre dorthin, weil das
Wetter schön ist.

ikh FAH-ruh dort-HIN, vile dahs VET-er
SHURN ist

Book something
Ich möchte einen Flug / ein
Hotelzimmer buchen.

ikh MURKH-tuh INE-en FLOOK / ine
hoh-TEL-tsim-er BOO-khen

Ask the price Was kostet das pro Person? vahs KOS-tet dahs proh pair-ZOHN

Change or cancel
Kann ich die Reise umbuchen /
stornieren?

kahn ikh dee RY-zuh OOM-boo-khen /
shtor-NEE-ren

Say you're looking
forward to it

Ich freue mich auf den Urlaub! ikh FROY-uh mikh owf dain OOR-lowp

Wish someone well Gute Reise! / Schönen Urlaub!
GOO-tuh RY-zuh / SHUR-nen OOR-

lowp

Three verbs — drei Verben

Buchen is completely regular. Mitnehmen is a separable verb whose main part, nehmen, changes its

vowel in the du and er forms (nimmst, nimmt). And werden is the helper you need for the future: it's

irregular, and you'll use it in the next section.

WHO BUCHEN (TO BOOK) MITNEHMEN (TO TAKE ALONG) WERDEN (WILL / TO BECOME)

ich
ich buche

ikh BOO-khuh

ich nehme … mit

ikh NAY-muh … mit

ich werde

ikh VAIR-duh

du
du buchst
doo bookst

du nimmst … mit
doo nimst … mit

du wirst
doo veerst

er / sie / es
er bucht
air bookt

er nimmt … mit
air nimt … mit

es wird
es veert

Sie
Sie buchen
zee BOO-khen

Sie nehmen … mit
zee NAY-men … mit

Sie werden
zee VAIR-den
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🔮 Talking About the Future — Die Zukunft

German has a future tense, but in everyday conversation it is used less than you might expect. There

are two ways to talk about what will happen.

Way 1 — the present tense plus a time word (the usual way)

GERMAN ENGLISH

Morgen fliege ich nach Wien. I'm flying to Vienna tomorrow.

Nächstes Jahr fahren wir nach Japan. Next year we're going to Japan.

Am Samstag buche ich das Hotel. On Saturday I'll book the hotel.

The time word (morgen, nächste Woche, im September, am Samstag) tells the listener it is about the

future, so the verb can stay in the present. This is what you will hear most often, and it's what you've

been using in Basic Conversation 2, Chapter 3 (Ich gehe morgen ins Kino).

Way 2 — werden + the infinitive at the end

WHO WERDEN EXAMPLE

ich werde Ich werde viele Fotos machen.

du wirst Du wirst die Stadt lieben.

er / sie / es wird Es wird bestimmt schön.

wir werden Wir werden die Altstadt besichtigen.

ihr werdet Ihr werdet viel Spaß haben.

sie / Sie werden Sie werden pünktlich ankommen.

Just as with kann and möchte, the second verb goes to the end of the sentence in its basic (infinitive)

form: Wir werden die Altstadt besichtigen. Use werden mainly for predictions (Es wird bestimmt

schön, "it will certainly be nice"), promises (Ich werde dich anrufen), and a more formal plan or

itinerary (as in dialog ④). For an ordinary arrangement, the present tense with a time word is more

natural.
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Careful: werden Has Two Jobs

On its own, werden means "to become": Es wird kälter ("it's getting colder", Basic Conversation 2,

Chapter 6). With an infinitive at the end it makes the future: Es wird regnen ("it will rain"). And

don't confuse werden with wollen ("to want to"): Ich will nach Wien fahren means "I want to go to

Vienna", not "I will".

🔗 Giving Reasons with weil — Weil ich…

To say "because", use weil. It joins two parts of a sentence with a comma, and it has one important

effect on word order: the conjugated verb jumps to the very end of the weil part.

TWO SIMPLE SENTENCES JOINED WITH WEIL

Ich fahre nach Wien. Ich liebe Musik. Ich fahre nach Wien, weil ich Musik liebe.

Wir fliegen. Es ist schneller. Wir fliegen, weil es schneller ist.

Ich kann nicht fliegen. Ich muss arbeiten. Ich kann nicht fliegen, weil ich arbeiten muss.

Ich gehe früh ins Bett. Wir fahren morgen früh
ab.

Ich gehe früh ins Bett, weil wir morgen früh
abfahren.

Three Details to Notice

1. Two verbs: when there is a helper verb (muss, kann, will) plus an infinitive, the helper verb goes

last: weil ich arbeiten muss. 2. Separable verbs: the prefix joins the verb again: Wir fahren

morgen ab, but weil wir morgen früh abfahren. 3. The reason can come first: then the main

sentence's verb follows the comma immediately: Weil das Hotel teuer ist, suchen wir eine

Ferienwohnung. ("Because the hotel is expensive, we're looking for a holiday flat.")

A Note on Everyday Speech

To the question Warum? ("why?") you can simply answer with weil and the reason: Warum fährst

du nach Wien? — Weil ich Musik liebe. You may hear native speakers put the verb second after weil

in casual conversation (weil ich liebe Musik), but the verb-at-the-end form is the standard one, the

one to learn and use, and the only one you should write.
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🧭 Where To? — Wohin?

The word for "to" depends on where you're going. Learn these as chunks for now. The reasons behind

in die and ans come in Chapter 4, when the dative is explained.

GOING TO… USE EXAMPLES

cities and most countries nach
nach Wien, nach Italien, nach

Schottland

countries with an article (die Schweiz, die
Türkei, die USA)

in die
in die Schweiz, in die Türkei, in die
USA

mountains, forest, town centre
in die / in

den

in die Berge, in den Wald, in die

Stadt

the sea, the coast, a lake an / ans
ans Meer, an die Küste, an den
See

a person's home or a group of people zu zu meinen Eltern, zu Freunden

🧳 Travel Words — Reisewörter

ENGLISH GERMAN SAY IT

holiday (from work) der Urlaub OOR-lowp

school holidays die Ferien (plural) FAY-ree-en

trip / journey die Reise RY-zuh

flight der Flug flook

hotel room das Hotelzimmer hoh-TEL-tsim-er

holiday flat die Ferienwohnung FAY-ree-en-voh-noong

suitcase der Koffer KOF-er
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ENGLISH GERMAN SAY IT

passport der Reisepass RY-zuh-pahs

sun cream die Sonnencreme ZON-en-kraym

sights / attractions die Sehenswürdigkeiten (plural) ZAY-ens-vür-dikh-kite-en

breakfast included mit Frühstück mit FRÜ-shtük

half board (breakfast and dinner) die Halbpension HAHLP-pahn-zee-ohn

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (the travel words in the table above are extra).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 buchen BOO-khen to book verb ich buche

2 umbuchen OOM-boo-khen to rebook verb
separable: ich buche

… um

3 stornieren shtor-NEE-ren
to cancel (a

booking)
verb

Ich storniere die

Reise.

4 verreisen fair-RY-zen
to go away (on a
trip)

verb
Wir verreisen im

Mai.

5 packen PAH-ken to pack verb den Koffer packen

6 mitnehmen MIT-nay-men to take along verb ich nehme … mit

7 besichtigen
beh-ZIKH-tee-
gen

to look round, to
visit (a sight)

verb not separable

8 der Urlaub OOR-lowp holiday (from work) noun
im Urlaub, Urlaub

machen

9 die Reise RY-zuh trip / journey noun eine Reise buchen

10 der Flug flook flight noun plural: die Flüge
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

11 das Reisebüro RY-zuh-bü-roh travel agency noun im Reisebüro

12 die Ferienwohnung
FAY-ree-en-

voh-noong
holiday flat noun plural: -en

13 der Koffer KOF-er suitcase noun same in the plural

14 der Reisepass RY-zuh-pahs passport noun
plural: die

Reisepässe

15
die

Sehenswürdigkeit

ZAY-ens-vür-

dikh-kite
sight, attraction noun plural: -en

16 die Altstadt AHLT-shtaht old town noun alt + Stadt

17 die Halbpension
HAHLP-pahn-
zee-ohn

half board noun breakfast + dinner

18 pro Person
proh pair-

ZOHN
per person phrase

fifty euros pro

Person

19 Gute Reise!
GOO-tuh RY-
zuh

Have a good trip! phrase
also: Schönen

Urlaub!

20
Ich freue mich auf
…

ikh FROY-uh
mikh owf

I'm looking forward
to …

phrase
Ich freue mich auf
den Urlaub.

Real German Tip — Urlaub or Ferien?

Der Urlaub is time off from work, the word to use for your own holiday (Ich habe nächste Woche

Urlaub). Die Ferien (always plural) are the school and university holidays, so you'll hear

Sommerferien and Schulferien. German school holidays differ from state to state, which is why peak

travel times and prices vary so much from week to week.

Real German Tip — Booking and Board

Hotel prices in Germany and Austria are often quoted pro Person or pro Zimmer (per room), so ask

which. Halbpension is breakfast and dinner; Vollpension is all three meals; nur Übernachtung is the
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room only. Before you travel, check current entry and passport rules for your destination, since they

change and depend on your nationality.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Watch the verb position after weil.

1. Say you're going to Italy in September.

Show answer

Im September fahre ich nach Italien. (Present tense plus a time word. With Im September

first, the verb stays second: fahre ich.)

2. Say you're going to Switzerland (die Schweiz).

Show answer

Ich fahre in die Schweiz. (Countries with an article take in die, not nach.)

3. Say you're going to Vienna because you love music.

Show answer

Ich fahre nach Wien, weil ich Musik liebe. (The verb liebe goes to the end of the weil part.)

4. Say you're flying on Saturday because you have to work on Friday.

Show answer

Ich fliege am Samstag, weil ich am Freitag arbeiten muss. (The helper verb muss goes last.)

5. Say that on the first day you will look round the old town (use werden).

Show answer

Am ersten Tag werde ich die Altstadt besichtigen. (Werde is second, and besichtigen goes to

the end. With wir: werden wir.)
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6. Tell the travel agent you'd like to rebook your trip, and that it's because you can't fly on

Saturday.

Show answer

Ich möchte meine Reise umbuchen, weil ich am Samstag nicht fliegen kann. (Möchte gives

the infinitive umbuchen at the end of the first part; in the weil part, kann is last.)

Coming Up in Chapter 3

You can now plan, book and change a trip, say what will happen, and give reasons. Next: the post

office, the bank and paying bills: sending parcels, changing money, and dealing with everyday

paperwork.
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German Basic Conversation 3
Chapter 3 · Post Office, Bank & Paying Bills

📮 Post Office, Bank & Bills — Post, Bank und

Rechnungen

Send letters and parcels, collect a parcel, open an account, take money out, deal with a cash machine

that swallows your card, and pay a bill. The grammar this time carries on from weil: polite indirect

questions (Können Sie mir sagen, wo …?), plus ob, dass and the useful little word man.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Look

for the verb at the end of the parts that begin with dass and ob.

① A Letter Abroad — Einen Brief ins

Ausland

A:

Guten Tag. Ich möchte diesen Brief

nach Schottland schicken.
GOO-ten TAHK. ikh MURKH-tuh DEE-zen

BREEF nakh SHOT-lahnt SHI-ken

Good day. I'd like to send this letter to

Scotland.

B:

Gern. Das macht drei Euro.
GAIRN. dahs MAHKHT dry OY-roh

Gladly. That comes to three euros.

A:

Wie lange dauert das?
vee LAHNG-uh DOW-ert dahs

How long does that take?

B:

② A Parcel — Ein Paket schicken

A:

Ich möchte dieses Paket nach

Spanien schicken.
ikh MURKH-tuh DEE-zes pah-KAYT nakh

SHPAH-nee-en SHI-ken

I'd like to send this parcel to Spain.

B:

Legen Sie es bitte auf die Waage.

Was ist drin?
LAY-gen zee es BI-tuh owf dee VAH-guh. vahs

ist DRIN

Please put it on the scales. What's inside?

A:

Nur Bücher.
NOOR BÜ-kher

Only books.

B:
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Ungefähr eine Woche.
OON-geh-fair INE-uh VOKH-uh

About a week.

Möchten Sie eine

Sendungsverfolgung?
MURKH-ten zee INE-uh ZEN-doongs-fair-fol-

goong

Would you like tracking?

A:

Ja, bitte.
YAH, BI-tuh

Yes, please.

③ Collecting a Parcel — Ein Paket abholen

A:

Guten Tag. Ich möchte ein Paket

abholen.
GOO-ten TAHK. ikh MURKH-tuh ine pah-KAYT

AHP-hoh-len

Good day. I'd like to collect a parcel.

B:

Haben Sie die Benachrichtigung

dabei?
HAH-ben zee dee beh-NAHKH-rikh-toong dah-

BY

Do you have the notification card with you?

A:

Ja, hier. Und hier ist mein Ausweis.
yah, HEER. oont HEER ist mine OWS-vice

Yes, here. And here is my ID.

B:

Danke. Einen Moment, bitte.
DAHN-kuh. INE-en moh-MENT, BI-tuh

Thank you. One moment, please.

④ Opening an Account — Ein Konto
eröffnen

A:

Ich möchte ein Konto eröffnen. Was

braucht man dafür?
ikh MURKH-tuh ine KON-toh er-URF-nen. vahs

BROWKHT mahn dah-FÜR

I'd like to open an account. What do you need

for that?

B:

Man braucht einen Ausweis und

eine Meldebescheinigung.
mahn BROWKHT INE-en OWS-vice oont INE-

uh MEL-duh-beh-shy-nee-goong

You need an ID and a registration certificate.

A:

Muss ich etwas unterschreiben?
MOOS ikh ET-vahs oon-ter-SHRY-ben

Do I have to sign anything?

B:

Ja, hier und hier.
yah, HEER oont HEER

Yes, here and here.
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⑤ At the Cash Machine — Der Automat hat

meine Karte eingezogen

A:

Entschuldigung, ich glaube, dass

der Geldautomat kaputt ist.
ent-SHOOL-dee-goong, ikh GLOW-buh, DAHS

dair GELT-ow-toh-maht kah-POOT ist

Excuse me, I think the cash machine is

broken.

B:

Was ist passiert?
vahs ist pah-SEERT

What happened?

A:

Er hat meine Karte eingezogen.
air haht MINE-uh KAR-tuh INE-geh-tsoh-gen

It has swallowed my card.

B:

Rufen Sie bitte die Bank an. Die

Nummer steht am Automaten.
ROO-fen zee BI-tuh dee BAHNK AHN. dee

NOOM-er shtayt ahm ow-toh-MAH-ten

Please call the bank. The number is on the

machine.

⑥ Paying a Bill — Eine Rechnung

überweisen

A:

Ich möchte diese Rechnung

überweisen.
ikh MURKH-tuh DEE-zuh REKH-noong ü-ber-

VY-zen

I'd like to transfer the money for this bill.

B:

Haben Sie die IBAN?
HAH-ben zee dee EE-bahn

Do you have the IBAN?

A:

Ja, hier steht sie. Können Sie mir

sagen, ob ich auch bar zahlen kann?
yah, HEER shtayt zee. KUR-nen zee meer ZAH-

gen, OP ikh owkh BAHR TSAH-len KAHN

Yes, it's here. Can you tell me whether I can

also pay in cash?

B:

Nein, leider nur per Überweisung.
nine, LY-der NOOR pair ü-ber-VY-zoong

No, unfortunately only by bank transfer.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Send a letter or parcel
Ich möchte diesen Brief / dieses
Paket nach … schicken.

ikh MURKH-tuh DEE-zen BREEF /
DEE-zes pah-KAYT nakh … SHI-ken

Ask the cost of postage Was kostet das Porto? vahs KOS-tet dahs POR-toh
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask how long it takes Wie lange dauert das? vee LAHNG-uh DOW-ert dahs

Ask for stamps Ich möchte drei Briefmarken. ikh MURKH-tuh dry BREEF-mar-ken

Ask for registered post Mit Einschreiben, bitte. mit INE-shry-ben, BI-tuh

Open an account Ich möchte ein Konto eröffnen.
ikh MURKH-tuh ine KON-toh er-URF-
nen

Take out cash / pay in
cash

Ich möchte Geld abheben /
einzahlen.

ikh MURKH-tuh GELT AHP-hay-ben /
INE-tsah-len

Ask politely where
something is

Können Sie mir sagen, wo der
Geldautomat ist?

KUR-nen zee meer ZAH-gen, voh
dair GELT-ow-toh-maht ist

Ask whether you can
pay a certain way

Können Sie mir sagen, ob ich mit
Karte zahlen kann?

KUR-nen zee meer ZAH-gen, op ikh
mit KAR-tuh TSAH-len kahn

Three verbs — drei Verben

Schicken is regular. Abheben is a separable verb (ich hebe … ab). Überweisen starts with über-, which

here is not separable: the prefix stays attached and the stress falls on the second part (ü-ber-VY-zen).

A useful rule: stressed prefixes (AB-heben, AN-rufen) separate, while unstressed ones (über-, unter-,

ver-, be-, er-) do not.

WHO SCHICKEN (TO SEND) ABHEBEN (TO WITHDRAW) ÜBERWEISEN (TO TRANSFER)

ich
ich schicke
ikh SHI-kuh

ich hebe … ab
ikh HAY-buh … ahp

ich überweise
ikh ü-ber-VY-zuh

du
du schickst
doo shikst

du hebst … ab
doo haypst … ahp

du überweist
doo ü-ber-VYST

er / sie / es
er schickt
air shikt

er hebt … ab
air haypt … ahp

er überweist
air ü-ber-VYST

Sie
Sie schicken
zee SHI-ken

Sie heben … ab
zee HAY-ben … ahp

Sie überweisen
zee ü-ber-VY-zen
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🧩 Clauses with ob and dass — Nebensätze

Chapter 2 showed that weil sends the conjugated verb to the end. The same happens after ob ("whether

/ if") and dass ("that"). Learn the pattern once and it works for all three.

Polite indirect questions

Instead of asking a question directly, you can start with Können Sie mir sagen, … ("Can you tell me

…"), which sounds more polite. The question then becomes part of the sentence, with the verb at the

end. A question that has a question word (wo, wann, wie, was) keeps it; a yes/no question uses ob.

DIRECT QUESTION POLITE INDIRECT QUESTION

Wo ist die Bank? Können Sie mir sagen, wo die Bank ist?

Wann öffnet die Post? Können Sie mir sagen, wann die Post öffnet?

Wie viel kostet das Porto? Können Sie mir sagen, wie viel das Porto kostet?

Kann ich bar zahlen? Können Sie mir sagen, ob ich bar zahlen kann?

Ist das Paket schon da? Können Sie mir sagen, ob das Paket schon da ist?

dass — "that"

GERMAN ENGLISH

Ich glaube, dass der Automat kaputt ist. I think (that) the machine is broken.

Ich weiß, dass die Bank um vier schließt. I know (that) the bank closes at four.

Ich hoffe, dass das Paket morgen kommt. I hope (that) the parcel comes tomorrow.

Es ist wichtig, dass Sie hier unterschreiben. It's important that you sign here.

Don't Mix Up das and dass

Das (one s) is "the" for neuter nouns or "that/this" (Das ist ein Brief). Dass (two s's) only introduces

a clause and always sends the verb to the end. When you can't tell, ask: is there a conjugated verb at
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the end of this part? Then it's dass. In English you can often drop "that" (I think it's broken), but

German always needs dass and the comma before it.

The Pattern for weil, ob and dass

All three are followed by a "verb-last" clause: weil + reason, ob + yes/no question, dass + statement.

The comma comes before the word. With a helper verb the helper goes last (ob ich bar zahlen kann),

and a separable verb is joined again (dass er die Karte einzieht).

man — "you" or "one" in general

Man means people in general, the "you" of instructions and rules, and it takes the same verb ending as

er. It is very common at counters and in offices: Was braucht man dafür? ("What do you need for

that?")

GERMAN ENGLISH

Man braucht einen Ausweis. You need an ID.

Man muss hier unterschreiben. You have to sign here.

Man kann auch online überweisen. You can also transfer online.

Wie macht man das? How do you do that?

📬 At the Post Office — Auf der Post

ENGLISH GERMAN SAY IT

letter der Brief breef

parcel das Paket pah-KAYT

small parcel das Päckchen PEK-khen

stamp die Briefmarke BREEF-mar-kuh

postage das Porto POR-toh
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ENGLISH GERMAN SAY IT

registered post das Einschreiben INE-shry-ben

sender / recipient der Absender / der Empfänger AHP-zen-der / emp-FENG-er

postcode die Postleitzahl POST-lite-tsahl

tracking die Sendungsverfolgung ZEN-doongs-fair-fol-goong

counter der Schalter SHAHL-ter

🏦 At the Bank — In der Bank

GERMAN SAY IT ENGLISH

das Girokonto ZHEE-roh-kon-toh current account

der Kontostand KON-toh-shtahnt account balance

der Kontoauszug KON-toh-ows-tsook bank statement

die Bankkarte / die Karte BAHNK-kar-tuh / KAR-tuh bank card

die PIN pin PIN

der Dauerauftrag DOW-er-owf-trahk standing order

die Lastschrift LAHST-shrift direct debit

die Gebühr geh-BÜR fee

bar / mit Karte zahlen BAHR / mit KAR-tuh TSAH-len to pay cash / by card

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (post and bank words in the tables above are extra).
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 schicken SHI-ken to send verb ich schicke

2 abheben AHP-hay-ben
to withdraw
(money)

verb ich hebe … ab

3 einzahlen INE-tsah-len to pay in verb ich zahle … ein

4 überweisen ü-ber-VY-zen
to transfer

(money)
verb not separable

5 unterschreiben oon-ter-SHRY-ben to sign verb not separable

6 abholen AHP-hoh-len
to collect, pick
up

verb ich hole … ab

7 bezahlen beh-TSAH-len to pay (for) verb not separable

8 der Brief breef letter noun plural: die Briefe

9 das Paket pah-KAYT parcel noun plural: die Pakete

10 die Briefmarke BREEF-mar-kuh stamp noun plural: -n

11 das Porto POR-toh postage noun
Was kostet das

Porto?

12 das Konto KON-toh account noun plural: die Konten

13 der Geldautomat
GELT-ow-toh-
maht

cash machine noun
also: der

Bankautomat

14 die Überweisung ü-ber-VY-zoong bank transfer noun per Überweisung

15 die Rechnung REKH-noong bill / invoice noun
also: the restaurant

bill

16 der Betrag beh-TRAHK amount noun der Rechnungsbetrag

17 der Ausweis OWS-vice ID card noun
often: der

Personalausweis
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

18 bar oder mit Karte?
BAHR OH-der mit
KAR-tuh

cash or card? phrase asked at the till

19
Wie lange dauert
das?

vee LAHNG-uh
DOW-ert dahs

How long does
that take?

phrase dauern

20
Können Sie mir
sagen, …?

KUR-nen zee meer
ZAH-gen

Can you tell me
…?

phrase verb last after it

Real German Tip — Bills and Bank Transfers

In Germany, bills usually arrive as a Rechnung with the bank details printed on it: an IBAN (a

German one starts with DE) and a Verwendungszweck (the "reference" you must put on the transfer

so they know what it's for). Many regular payments, such as rent or a phone contract, are set up as a

Dauerauftrag (standing order that you arrange) or a Lastschrift (direct debit that the company

collects). Cash is still widely used, but some shops, offices and small businesses take only cash or

only cards, so asking Kann ich mit Karte zahlen? before you order is wise.

Real German Tip — Parcels and Post Offices

If nobody is at home, a parcel may be left with a neighbour or taken to a collection point, and you'll

find a Benachrichtigung (notification card) in your letterbox saying where to pick it up. Take that

card and photo ID with you. Post-office services are often in a shop or kiosk rather than a separate

building. Opening hours and prices change, so check the sign or ask Was kostet das Porto? before

you hand it over.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Remember: after ob and dass, the verb goes last.

1. Ask how long a letter to Scotland takes.

Show answer

Wie lange dauert ein Brief nach Schottland?
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2. Politely ask whether you can pay by card (start with Können Sie mir sagen, …).

Show answer

Können Sie mir sagen, ob ich mit Karte zahlen kann? (A yes/no question needs ob, and

kann goes last.)

3. Say you think the machine is broken.

Show answer

Ich glaube, dass der Automat kaputt ist. (Comma before dass; ist at the end.)

4. Politely ask where the cash machine is.

Show answer

Können Sie mir sagen, wo der Geldautomat ist? (Keep the question word wo; ist goes to the

end.)

5. Say that you need an ID card to collect a parcel (use man).

Show answer

Man braucht einen Ausweis, um das Paket abzuholen. If you haven't met um … zu yet, the

simpler version is just as good: Für das Paket braucht man einen Ausweis.

6. Say you'd like to transfer money to a German account (das Konto; use deutsch with the

right ending).

Show answer

Ich möchte Geld auf ein deutsches Konto überweisen. (Konto is neuter; after ein an

accusative neuter adjective takes -es, as in Chapter 1.)

Coming Up in Chapter 4

You can now handle the post, the bank and your bills, and you know how verb-last clauses work.

Next: looking for a place to live: viewings, renting and asking about details. It's also where the

dative case is finally explained, which has been hiding in phrases like mir, Ihnen and zu meinen

Eltern.
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German Basic Conversation 3
Chapter 4 · Looking for a Place to Live: Viewings & Renting

🏠 Looking for a Place to Live — Eine Wohnung suchen

Ask about a flat, arrange a viewing, find your way round it, ask about rent and extra costs, and talk

about the contract. This is also the chapter where the dative case is finally explained. You have been

using it in set phrases (mir, Ihnen, zu meinen Eltern, im Wohnzimmer); now you will see how it works.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Notice

the endings -em, -er and -en on the little words before nouns (im zweiten Stock, neben dem Bad, in der

Küche): these are the dative.

① The Advert — Ist die Wohnung noch frei?

A:

Guten Tag, ich habe Ihre Anzeige

gesehen. Ist die Wohnung noch frei?
GOO-ten TAHK, ikh HAH-buh EE-ruh AHN-tsy-

guh geh-ZAY-en. ist dee VOH-noong nokh FRY

Good day, I saw your advert. Is the flat still

available?

B:

Ja. Es ist eine Dreizimmerwohnung

im zweiten Stock.
yah. es ist INE-uh DRY-tsim-er-voh-noong im

TSVY-ten SHTOK

Yes. It's a three-room flat on the second floor.

A:

Wie hoch ist die Miete?
vee HOHKH ist dee MEE-tuh

How much is the rent?

B:

② Arranging a Viewing — Wann kann ich

sie besichtigen?

A:

Wann kann ich die Wohnung

besichtigen?
vahn kahn ikh dee VOH-noong beh-ZIKH-tee-

gen

When can I view the flat?

B:

Am Donnerstag um achtzehn Uhr.
ahm DON-ers-tahk oom AKH-tsayn OOR

On Thursday at six in the evening (18:00).

A:

Wo treffen wir uns?
voh TREF-en veer OONS

Where shall we meet?

B:
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Die Kaltmiete beträgt neunhundert

Euro.
dee KAHLT-mee-tuh beh-TRAYKT NOYN-hoon-

dert OY-roh

The basic rent is nine hundred euros.

Vor dem Haus, in der Lindenstraße

zwölf.
fohr dem HOWS, in dair LIN-den-shtrah-suh

TSVURLF

In front of the building, at 12 Linden Street.

③ The Viewing — Das ist das Wohnzimmer

A:

Das ist das Wohnzimmer. Die

Küche ist neben dem Bad.
dahs ist dahs VOHN-tsim-er. dee KÜ-khuh ist

NAY-ben dem BAHT

This is the living room. The kitchen is next to

the bathroom.

B:

Gibt es einen Balkon?
gipt es INE-en bahl-KONG

Is there a balcony?

A:

Ja, hinter dem Wohnzimmer.
yah, HIN-ter dem VOHN-tsim-er

Yes, behind the living room.

B:

Und die Waschmaschine?
oont dee VAHSH-mah-shee-nuh

And the washing machine?

A:

Sie steht in der Küche.
zee SHTAYT in dair KÜ-khuh

It's in the kitchen.

④ The Costs — Nebenkosten und Kaution

A:

Sind die Nebenkosten im Preis

enthalten?
zint dee NAY-ben-kos-ten im PRICE ent-HAHL-

ten

Are the extra costs included in the price?

B:

Nein, die kommen dazu: ungefähr

zweihundert Euro.
nine, dee KOM-en dah-TSOO: OON-geh-fair

TSVY-hoon-dert OY-roh

No, they're on top: about two hundred euros.

A:

Wie hoch ist die Kaution?
vee HOHKH ist dee kow-TSYOHN

How much is the deposit?

B:

Zwei Monatsmieten. Haustiere sind

leider nicht erlaubt.
TSVY MOH-nahts-mee-ten. HOWS-tee-ruh zint

LY-der NIKHT er-LOWPT

Two months' rent. Pets aren't allowed,

unfortunately.

⑤ Talking It Over — Wie gefällt dir die

Wohnung?

⑥ The Contract — Der Mietvertrag

A:
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A:

Wie gefällt dir die Wohnung?
vee geh-FELT deer dee VOH-noong

How do you like the flat?

B:

Sie gefällt mir gut, aber die Küche

ist zu klein.
zee geh-FELT meer GOOT, AH-ber dee KÜ-khuh

ist tsoo KLINE

I like it, but the kitchen is too small.

A:

Mir gefällt der Balkon. Er ist sehr

sonnig.
meer geh-FELT dair bahl-KONG. air ist ZAIR

ZON-ikh

I like the balcony. It's very sunny.

B:

Dann nehmen wir sie.
dahn NAY-men veer ZEE

Then let's take it.

Ich möchte die Wohnung mieten.

Wann bekomme ich den

Mietvertrag?
ikh MURKH-tuh dee VOH-noong MEE-ten.

vahn beh-KOM-uh ikh dain MEET-fair-trahk

I'd like to rent the flat. When do I get the

rental contract?

B:

Ich schicke ihn Ihnen per E-Mail.
ikh SHI-kuh EEN EE-nen pair EE-mayl

I'll send it to you by email.

A:

Ab wann kann ich einziehen?
AHP vahn kahn ikh INE-tsee-en

From when can I move in?

B:

Ab dem ersten November.
ahp dem AIRS-ten noh-VEM-ber

From the first of November.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask if it's still
available

Ist die Wohnung noch frei? ist dee VOH-noong nokh FRY

Ask about the
rent

Wie hoch ist die Miete? vee HOHKH ist dee MEE-tuh

Ask what's

included

Sind die Nebenkosten im Preis

enthalten?

zint dee NAY-ben-kos-ten im PRICE ent-

HAHL-ten

Ask for a viewing Kann ich die Wohnung besichtigen?
kahn ikh dee VOH-noong beh-ZIKH-tee-
gen



German Basic Conversation 3 · Page 36

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask about floor
and size

Auf welchem Stock ist sie? Wie viele
Quadratmeter hat sie?

owf VEL-khem SHTOK ist zee? vee FEE-
luh kvah-DRAHT-may-ter haht zee

Ask about pets Sind Haustiere erlaubt? zint HOWS-tee-ruh er-LOWPT

Say you like it Die Wohnung gefällt mir. dee VOH-noong geh-FELT meer

Ask for the
contract

Können Sie mir den Mietvertrag
schicken?

KUR-nen zee meer dain MEET-fair-trahk
SHI-ken

Ask when you

can move in
Ab wann kann ich einziehen? AHP vahn kahn ikh INE-tsee-en

Three verbs — drei Verben

Mieten ends in -ten, so it adds an extra -e- in the du and er forms (du mietest, er mietet), the same

pattern as arbeiten. Zeigen is regular, and einziehen is separable (ich ziehe … ein).

WHO MIETEN (TO RENT) ZEIGEN (TO SHOW) EINZIEHEN (TO MOVE IN)

ich
ich miete
ikh MEE-tuh

ich zeige
ikh TSY-guh

ich ziehe … ein
ikh TSEE-uh … ine

du
du mietest
doo MEE-test

du zeigst
doo tsykst

du ziehst … ein
doo tseest … ine

er / sie / es
er mietet
air MEE-tet

er zeigt
air tsykt

er zieht … ein
air tseet … ine

Sie
Sie mieten
zee MEE-ten

Sie zeigen
zee TSY-gen

Sie ziehen … ein
zee TSEE-en … ine

🧩 The Dative Case — Der Dativ

German nouns and their small words (articles) change depending on their job in the sentence. You

already know two jobs: the subject (nominative: der Vermieter) and the direct object (accusative:
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ich sehe den Vermieter). The third is the dative, used for the person who receives something, for

certain prepositions, and for where something is.

The articles in three cases

GENDER
NOMINATIVE
(SUBJECT)

ACCUSATIVE
(OBJECT)

DATIVE

der —
masculine

der / ein / mein
den / einen /
meinen

dem / einem / meinem

die — feminine die / eine / meine die / eine / meine der / einer / meiner

das — neuter das / ein / mein das / ein / mein dem / einem / meinem

plural die / — / meine die / — / meine
den / — / meinen (+ -n on the
noun)

What Changes

Compared with the accusative, the dative changes in three places only: masculine den → dem,

feminine die → der, and the plural die → den (where the noun also usually adds -n: mit den

Nachbarn, "with the neighbours"). Neuter becomes dem like masculine. A noun that already ends in

-n or -s in the plural doesn't add another -n.

1. The person who receives — the indirect object

Some verbs take a person in the dative, usually the one who receives, benefits or is affected. You've

been using gefällt mir since Basic Conversation 2, and Können Sie mir sagen in Chapter 3. Here are the

pronouns:

SUBJECT DATIVE EXAMPLE

ich mir Die Wohnung gefällt mir.

du dir Wie gefällt dir der Balkon?

er / es ihm Ich zeige ihm die Küche.

sie ihr Ich schicke ihr den Vertrag.
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SUBJECT DATIVE EXAMPLE

wir uns Der Vermieter zeigt uns das Bad.

ihr euch Ich gebe euch den Schlüssel.

sie (plural) ihnen Ich zeige ihnen die Wohnung.

Sie (formal) Ihnen Ich schicke Ihnen den Mietvertrag.

Verbs you'll use with the dative: geben (to give), zeigen (to show), schicken (to send), sagen (to tell),

helfen (to help), gefallen (to please), gehören (to belong to), schmecken (to taste good to). With a thing

and a person, the person is dative and the thing accusative: Ich zeige dem Mieter die Wohnung.

And helfen always takes the dative alone: Können Sie mir helfen?

2. After these prepositions — always dative

PREPOSITION MEANING EXAMPLE

mit with / by (transport) mit dem Vermieter, mit der U-Bahn

bei at / near / with (someone) bei der Bank, bei meinen Eltern

von from / of / by von dem Haus, von meiner Schwester

zu to (a person or place) zu meinen Eltern, zu der Besichtigung

aus out of / from (a place) aus der Wohnung, aus dem Zimmer

nach after / to (cities and countries) nach der Arbeit, nach Wien

seit since / for (time) seit einem Monat, seit dem ersten Mai

ab from (a date or time) ab dem ersten November

Some of these merge with dem and der: zum (zu dem), zur (zu der), beim (bei dem), vom (von dem),

im (in dem), am (an dem). Ich gehe zum Vermieter. Wir treffen uns beim Haus. Sie wohnt im ersten

Stock.

3. Where something is — the two-way prepositions
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Nine prepositions can take either the dative or the accusative: an, auf, hinter, in, neben, über, unter,

vor, zwischen. The rule is about movement:

Wo? (where, a location, no movement to it) → dative

Wohin? (where to, movement towards a new place) → accusative

WO? (DATIVE) WOHIN? (ACCUSATIVE)

Das Sofa steht im Wohnzimmer.
The sofa is in the living room.

Ich stelle das Sofa ins Wohnzimmer.
I put the sofa into the living room.

Die Küche ist neben dem Bad.
The kitchen is next to the bathroom.

Ich gehe neben das Bad.
I go next to the bathroom.

Wir sind am Meer.
We're at the sea.

Wir fahren ans Meer.
We're going to the sea (Chapter 2).

Das Bild hängt an der Wand.

The picture is hanging on the wall.

Ich hänge das Bild an die Wand.

I hang the picture on the wall.

That Explains Chapter 2

In Chapter 2 you learned in die Berge, ans Meer and in die Schweiz as chunks. They are all Wohin?

(movement), so they're accusative. If you say where you are, it becomes dative: in den Bergen, am

Meer, in der Schweiz. Compare Wir fahren in die Schweiz ("we're travelling to Switzerland") with

Wir wohnen in der Schweiz ("we live in Switzerland").

Adjectives in the Dative — Easy

In Chapter 1 you saw that adjectives change with gender and case. The dative is the easy one: after

dem / der / den and after einem / einer / meinem the adjective always ends in -en: im zweiten

Stock, mit einem netten Vermieter, in der kleinen Küche, bei meinen alten Nachbarn. Ordinal

numbers behave the same way: im ersten, zweiten, dritten Stock.

🚪 Rooms and Features — Zimmer und Ausstattung
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ENGLISH GERMAN SAY IT

living room das Wohnzimmer VOHN-tsim-er

bedroom das Schlafzimmer SHLAHF-tsim-er

bathroom das Bad / das Badezimmer baht / BAH-duh-tsim-er

kitchen die Küche KÜ-khuh

hall / corridor der Flur floor

cellar / basement der Keller KEL-er

lift der Aufzug / der Lift OWF-tsook / lift

fitted kitchen die Einbauküche INE-bow-kü-khuh

heating die Heizung HY-tsoong

old building / new building der Altbau / der Neubau AHLT-bow / NOY-bow

shared flat die Wohngemeinschaft (WG) VOHN-geh-mine-shahft (vay-GAY)

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (rooms and features are in the table above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 mieten MEE-ten
to rent (as a
tenant)

verb du mietest

2 vermieten fair-MEE-ten
to let (as a
landlord)

verb not separable

3 einziehen INE-tsee-en to move in verb ich ziehe … ein

4 ausziehen OWS-tsee-en to move out verb ich ziehe … aus

5 zeigen TSY-gen to show verb + dative person
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

6 gefallen geh-FAHL-en
to please, to be
liked

verb Es gefällt mir.

7 die Wohnung VOH-noong flat / apartment noun plural: -en

8 das Zimmer TSIM-er room noun Dreizimmerwohnung

9 die Miete MEE-tuh rent noun
Kaltmiete = without

extras

10 die Nebenkosten
NAY-ben-kos-

ten

extra costs

(utilities etc.)
noun plural only

11 die Kaution kow-TSYOHN deposit noun paid at the start

12
der Vermieter / die
Vermieterin

fair-MEE-ter /
fair-MEE-ter-in

landlord /
landlady

noun Mieter = tenant

13 der Mietvertrag MEET-fair-trahk rental contract noun plural: -verträge

14 der Balkon bahl-KONG balcony noun plural: Balkone

15 der Stock shtok floor, storey noun im ersten Stock

16 die Besichtigung
beh-ZIKH-tee-
goong

viewing noun from besichtigen

17 der Quadratmeter
kvah-DRAHT-

may-ter
square metre noun often written m²

18 möbliert mur-BLEERT furnished adj
unmöbliert =
unfurnished

19 frei fry free, available adj frei ab dem 1. Mai

20
Ist die Wohnung
noch frei?

ist dee VOH-
noong nokh FRY

Is the flat still
available?

phrase the classic opener

Real German Tip — Kaltmiete, Warmmiete and Kaution
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Adverts quote the Kaltmiete (basic rent only). The Nebenkosten (heating, water, rubbish and so on)

are extra, and rent plus extras is the Warmmiete, so always ask which figure you were given. The

Kaution (deposit) is commonly up to three months' Kaltmiete, which is the legal maximum.

Landlords in busy cities often ask for proof of income and a credit report (Schufa-Auskunft) with

your application, so it helps to have them ready before the viewing.

Real German Tip — After You Move In

In Germany you must register your new address at the local registration office (Bürgeramt or

Einwohnermeldeamt) within two weeks of moving in, which is the Anmeldung. You then receive the

Meldebescheinigung that banks and employers ask for (Chapter 3), so book that appointment early.

Flats are advertised on property websites and in the newspaper; WG-Gesucht is a well-known site for

shared flats.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Ask yourself Wo? or Wohin? before you choose the

ending.

1. Say the flat is on the third floor (der dritte Stock).

Show answer

Die Wohnung ist im dritten Stock. (im = in dem; after it the adjective or ordinal ends in -

en.)

2. Say the kitchen is next to the bathroom (das Bad).

Show answer

Die Küche ist neben dem Bad. (A location, so Wo? → dative: dem.)

3. Say you like the balcony (use gefallen).

Show answer

Der Balkon gefällt mir. (The thing you like is the subject; the person is dative: mir.)

4. Politely ask the landlord to send you the contract by email.
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Show answer

Können Sie mir den Mietvertrag per E-Mail schicken? (Mir is dative: the person; den

Mietvertrag is accusative: the thing.)

5. Say the sofa is in the living room, and then that you are putting the sofa into the living

room (das Wohnzimmer).

Show answer

Das Sofa steht im Wohnzimmer. (Wo? → im, dative.) Ich stelle das Sofa ins Wohnzimmer.

(Wohin? → ins = in das, accusative.)

6. Say you can move in from the first of December.

Show answer

Ich kann ab dem ersten Dezember einziehen. (Ab always takes the dative: dem ersten.

Einziehen goes to the end after kann.)

Coming Up in Chapter 5

You now have the third case, and with it most of the grammar behind the phrases you have been

using since Course 1. Next: work and careers: applying for a job, talking about your experience

and handling an interview.
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German Basic Conversation 3
Chapter 5 · Work & Careers: Applying for a Job & Interviews

💼 Work & Careers — Bewerbung und

Vorstellungsgespräch

Apply for a job, arrange an interview, talk about your experience and skills, discuss hours and salary,

and close the conversation politely. The grammar this time covers reflexive verbs with fixed

prepositions (sich bewerben um, sich interessieren für), the um … zu pattern for "in order to", and

how to talk about how long you have done something.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word.

Interviews use the formal Sie throughout.

① Applying — Ich möchte mich bewerben

A:

Guten Tag, ich habe Ihre

Stellenanzeige gelesen. Ich rufe an,

um mich zu bewerben.
GOO-ten TAHK, ikh HAH-buh EE-ruh SHTEL-

en-ahn-tsy-guh geh-LAY-zen. ikh ROO-fuh

AHN, oom mikh tsoo beh-VAIR-ben

Good day, I read your job advert. I'm calling to

apply.

B:

Schön. Schicken Sie uns bitte Ihren

Lebenslauf und ein Anschreiben.
SHURN. SHI-ken zee OONS BI-tuh EE-ren LAY-

bens-lowf oont ine AHN-shry-ben

Good. Please send us your CV and a cover

letter.

A:

② The Invitation — Zum

Vorstellungsgespräch

B:

Wir möchten Sie zu einem

Vorstellungsgespräch einladen.
veer MURKH-ten zee tsoo INE-em FOR-shtel-

oongs-geh-shpraykh INE-lah-den

We'd like to invite you to an interview.

B:

Passt Ihnen Dienstag um zehn Uhr?
PAHST EE-nen DEENS-tahk oom TSAYN OOR

Does Tuesday at ten o'clock suit you?

A:

Ja, das passt mir gut.
yah, dahs PAHST meer GOOT

Yes, that suits me well.

B:



German Basic Conversation 3 · Page 45

Per E-Mail?
pair EE-mayl

By email?

B:

Ja, bis nächsten Freitag.
yah, bis NEKH-sten FRY-tahk

Yes, by next Friday.

Fragen Sie am Empfang nach Frau

Keller.
FRAH-gen zee ahm emp-FAHNG nakh FROW

KEL-er

Ask at reception for Ms Keller.

③ About Yourself — Erzählen Sie etwas

über sich

B:

Erzählen Sie uns bitte etwas über

sich.
er-TSAY-len zee OONS BI-tuh ET-vahs Ü-ber

ZIKH

Please tell us something about yourself.

A:

Ich arbeite seit drei Jahren als

Techniker bei einer kleinen Firma.
ikh AR-by-tuh ZITE dry YAH-ren ahls TEKH-

nee-ker by INE-er KLY-nen FIR-mah

I've been working as a technician at a small

company for three years.

B:

Und warum möchten Sie wechseln?
oont vah-ROOM MURKH-ten zee VEKH-seln

And why would you like to change?

A:

Weil ich mehr Verantwortung

übernehmen möchte.
vile ikh MAIR fair-AHNT-vor-toong ü-ber-NAY-

men MURKH-tuh

Because I'd like to take on more responsibility.

④ Experience and Languages — Erfahrung

und Sprachen

B:

Welche Erfahrung haben Sie?
VEL-khuh er-FAH-roong HAH-ben zee

What experience do you have?

A:

Ich habe fünf Jahre im

Kundenservice gearbeitet.
ikh HAH-buh FÜNF YAH-ruh im KOON-den-

ser-vis geh-AR-by-tet

I worked in customer service for five years.

B:

Welche Sprachen sprechen Sie?
VEL-khuh SHPRAH-khen SHPREKH-en zee

Which languages do you speak?

A:

Englisch und ein bisschen Deutsch.

Ich lerne jeden Tag.
ENG-lish oont ine BIS-khen DOYTSH. ikh LAIR-

nuh YAY-den TAHK

English and a little German. I study every day.
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⑤ Hours and Start Date — Arbeitszeit und

Beginn

B:

Möchten Sie Vollzeit oder Teilzeit

arbeiten?
MURKH-ten zee FOL-tsite OH-der TILE-tsite

AR-by-ten

Would you like to work full-time or part-time?

A:

Vollzeit, bitte.
FOL-tsite, BI-tuh

Full-time, please.

B:

Wann können Sie anfangen?
vahn KUR-nen zee AHN-fahng-en

When could you start?

A:

Ab dem ersten Januar.
ahp dem AIRS-ten YAHN-oo-ar

From the first of January.

⑥ Your Questions — Haben Sie noch

Fragen?

B:

Haben Sie noch Fragen?
HAH-ben zee nokh FRAH-gen

Do you have any more questions?

A:

Ja. Wie sieht ein normaler

Arbeitstag aus?
yah. vee ZEET ine nor-MAH-ler AR-bites-tahk

OWS

Yes. What does a normal working day look

like?

B:

Wir beginnen um acht Uhr. Wir

melden uns nächste Woche bei

Ihnen.
veer beh-GIN-en oom AKHT OOR. veer MEL-

den OONS NEKH-stuh VOKH-uh by EE-nen

We start at eight. We'll get in touch with you

next week.

A:

Vielen Dank für das Gespräch.
FEE-len DAHNK für dahs geh-SHPRAYKH

Thank you very much for the conversation.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Apply for a job
Ich möchte mich um die Stelle
als Techniker bewerben.

ikh MURKH-tuh mikh oom dee

SHTEL-uh ahls TEKH-nee-ker beh-
VAIR-ben
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say you're interested
Ich interessiere mich für diese
Stelle.

ikh in-teh-reh-SEE-ruh mikh für DEE-
zuh SHTEL-uh

Say how long you've
worked somewhere

Ich arbeite seit drei Jahren bei
dieser Firma.

ikh AR-by-tuh zite dry YAH-ren by
DEE-zer FIR-mah

Describe earlier
experience

Ich habe fünf Jahre im
Kundenservice gearbeitet.

ikh HAH-buh FÜNF YAH-ruh im
KOON-den-ser-vis geh-AR-by-tet

Describe yourself
Ich bin zuverlässig und arbeite

gern im Team.

ikh bin TSOO-fer-leh-sikh oont AR-

by-tuh GAIRN im TEEM

Ask about the day-to-
day

Wie sieht ein normaler
Arbeitstag aus?

vee ZEET ine nor-MAH-ler AR-bites-
tahk OWS

Name a start date
Ich kann ab dem ersten Januar
anfangen.

ikh kahn ahp dem AIRS-ten YAHN-
oo-ar AHN-fahng-en

Ask about pay Wie hoch ist das Gehalt? vee HOHKH ist dahs geh-HAHLT

Close the interview
Ich freue mich auf Ihre Antwort.
Vielen Dank!

ikh FROY-uh mikh owf EE-ruh AHNT-
vort. FEE-len DAHNK

Three verbs — drei Verben

Sich bewerben ("to apply") is reflexive and changes its vowel in du and er (du bewirbst dich, er bewirbt

sich). Verdienen is regular. Anfangen is separable and takes an umlaut (du fängst … an, er fängt …

an), like fahren in Course 1.

WHO SICH BEWERBEN (TO APPLY) VERDIENEN (TO EARN) ANFANGEN (TO START)

ich
ich bewerbe mich
ikh beh-VAIR-buh mikh

ich verdiene
ikh fair-DEE-nuh

ich fange … an
ikh FAHNG-uh … ahn

du
du bewirbst dich
doo beh-VIRPST dikh

du verdienst
doo fair-DEENST

du fängst … an
doo FENGST … ahn

er / sie / es
er bewirbt sich
air beh-VIRPT zikh

er verdient
air fair-DEENT

er fängt … an
air FENGT … ahn
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WHO SICH BEWERBEN (TO APPLY) VERDIENEN (TO EARN) ANFANGEN (TO START)

Sie
Sie bewerben sich
zee beh-VAIR-ben zikh

Sie verdienen
zee fair-DEE-nen

Sie fangen … an
zee FAHNG-en … ahn

🧩 Reflexive Verbs with Prepositions — Reflexive Verben

A reflexive verb is used with a pronoun that points back to the subject: ich bewerbe mich. You met

one in Chapter 2: Ich freue mich auf den Urlaub. The reflexive pronoun is the accusative form, except

that it's sich for er, sie, es, Sie and sie (plural).

SUBJECT REFLEXIVE PRONOUN EXAMPLE

ich mich Ich interessiere mich für Technik.

du dich Du bewirbst dich um die Stelle.

er / sie / es sich Er meldet sich bei der Firma.

wir uns Wir freuen uns auf das Gespräch.

ihr euch Ihr bereitet euch gut vor.

sie / Sie sich Sie bewerben sich um die Stelle.

Many reflexive verbs are followed by a fixed preposition, and the preposition decides the case after

it. Learn the whole combination together, like a vocabulary item:

VERB + PREPOSITION
CASE AFTER

IT
EXAMPLE

sich bewerben um accusative
Ich bewerbe mich um die Stelle. (also: sich auf eine Stelle

bewerben)

sich interessieren
für

accusative Ich interessiere mich für das Projekt.

sich freuen auf accusative Ich freue mich auf das Gespräch. (looking forward to)

sich vorbereiten auf accusative Ich bereite mich auf das Gespräch vor.
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VERB + PREPOSITION
CASE AFTER

IT
EXAMPLE

sich melden bei dative Wir melden uns bei Ihnen.

warten auf accusative Ich warte auf Ihre Antwort.

Why the Preposition Isn't Logical

These pairs don't follow the Wo? and Wohin? rule from Chapter 4. Auf here isn't about a place at all,

so it's simply fixed: sich freuen auf (something in the future) always takes the accusative. Treat each

verb and its preposition as one unit, as English does with "wait for", "look at", "apply for".

🎯 um … zu — "in order to"

To give the purpose of an action, German uses um … zu followed by an infinitive at the end. The

comma comes before um. It's used when both parts of the sentence have the same subject.

GERMAN ENGLISH

Ich rufe an, um mich zu bewerben. I'm calling in order to apply.

Ich rufe an, um einen Termin zu vereinbaren. I'm calling to arrange an appointment.

Er lernt Deutsch, um in Wien zu arbeiten.
He's learning German in order to work in
Vienna.

Wir kommen früh, um die Unterlagen abzugeben. We're coming early to hand in the documents.

Man braucht einen Ausweis, um das Paket
abzuholen.

You need an ID to collect the parcel (Chapter
3).

Two Details

1. Separable verbs: the zu goes inside the verb, between the prefix and the stem: abzugeben (ab +

zu + geben), anzurufen, einzuziehen. 2. um … zu or weil? Use um … zu for a goal (to do

something), and weil for a reason (because something is the case). If the subject changes, use damit

(which you'll meet later) or weil instead.
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⏳ How Long? — Seit, Perfekt and als

In interviews you talk about how long you've done something, and the tense you choose depends on

whether it's still going on.

SITUATION GERMAN NOTES

Still going

on

Ich arbeite seit drei Jahren bei

dieser Firma.

Present tense + seit + dative. English says

"have been working".

Finished
Ich habe fünf Jahre im
Kundenservice gearbeitet.

Perfekt (Basic Conversation 2, Chapter 9).
No seit.

Your role Ich arbeite als Techniker. Als + job, with no article.

Your
employer

Ich arbeite bei einer kleinen Firma. Bei + dative.

Studies Ich habe Informatik studiert. -ieren verbs have no ge- in the Perfekt.

Careful: seit with the Present

German speakers say Ich wohne seit zwei Jahren hier ("I have been living here for two years"), not

Ich habe zwei Jahre hier gewohnt, which would mean you no longer live there. Rule of thumb: if it's

still true, use the present with seit.

🧑‍💼 The Job Search — Die Jobsuche

ENGLISH GERMAN SAY IT

CV der Lebenslauf LAY-bens-lowf

cover letter das Anschreiben AHN-shry-ben

application documents die Bewerbungsunterlagen (plural) beh-VAIR-boongs-oon-ter-lah-gen

reference / certificate das Zeugnis TSOYK-nis

skills / knowledge die Kenntnisse (plural) KENT-nis-uh
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ENGLISH GERMAN SAY IT

strength / weakness die Stärke / die Schwäche SHTAIR-kuh / SHVEKH-uh

colleague der Kollege / die Kollegin ko-LAY-guh / ko-LAY-gin

department die Abteilung AHP-ty-loong

employment contract der Arbeitsvertrag AR-bites-fair-trahk

trial period die Probezeit PROH-buh-tsite

full-time / part-time Vollzeit / Teilzeit FOL-tsite / TILE-tsite

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (job-search words are in the table above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 sich bewerben (um) beh-VAIR-ben to apply (for) verb du bewirbst dich

2 verdienen fair-DEE-nen to earn verb Geld verdienen

3 anfangen
AHN-fahng-
en

to start, begin verb er fängt … an

4 einladen INE-lah-den to invite verb er lädt … ein

5 vereinbaren
fair-INE-bah-
ren

to arrange,
agree

verb
einen Termin
vereinbaren

6 wechseln VEKH-seln
to change,
switch

verb die Stelle wechseln

7 die Stelle SHTEL-uh job, position noun
also: die Stellenanzeige

= job ad

8 die Bewerbung
beh-VAIR-
boong

application noun from bewerben
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

9
das
Vorstellungsgespräch

FOR-shtel-
oongs-geh-

shpraykh

job interview noun
or: das

Bewerbungsgespräch

10 der Lebenslauf LAY-bens-lowf CV noun "life's course"

11 das Anschreiben AHN-shry-ben cover letter noun
also: das

Bewerbungsschreiben

12 die Berufserfahrung
beh-ROOFS-

er-fah-roong

work

experience
noun Berufserfahrung haben

13 das Gehalt geh-HAHLT salary noun brutto / netto

14 die Firma FIR-mah company noun plural: Firmen

15 die Aufgabe OWF-gah-buh task, duty noun plural: -n

16 die Verantwortung
fair-AHNT-

vor-toong
responsibility noun

Verantwortung

übernehmen

17 zuverlässig
TSOO-fer-leh-
sikh

reliable adj
a typical interview

word

18 flexibel fleh-KSEE-bel flexible adj flexible Arbeitszeiten

19 Vollzeit / Teilzeit
FOL-tsite /

TILE-tsite

full-time / part-

time
adv Vollzeit arbeiten

20
Ich freue mich auf Ihre
Antwort.

ikh FROY-uh
mikh owf EE-
ruh AHNT-
vort

I look forward
to your reply.

phrase a polite closing line

Real German Tip — The Application

A German application usually has three parts: a short Anschreiben (cover letter), a clear, tabular

Lebenslauf (CV) with the most recent job first, and copies of your Zeugnisse (references and

certificates). A photo used to be standard but is not required, and many applicants leave it out. Begin
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a letter with Sehr geehrte Damen und Herren (or the person's name if you know it) and end with Mit

freundlichen Grüßen.

Real German Tip — Pay and Trial Periods

Salaries are usually given as a gross (brutto) annual or monthly figure, before tax and social

contributions; netto is what you receive. If you're offered a job, you'll often have a Probezeit (trial

period) at the start, which in Germany is limited to a maximum of six months. In the interview itself,

use Sie, be on time, and shake hands at the start and the end.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Watch the verb at the end after um … zu.

1. Say you'd like to apply for the job (die Stelle).

Show answer

Ich möchte mich um die Stelle bewerben. (Mich is the reflexive pronoun; bewerben goes to

the end after möchte; um + accusative.)

2. Say you're interested in the job.

Show answer

Ich interessiere mich für die Stelle. (Sich interessieren für + accusative.)

3. Say you have been working as a technician for three years, and you still do.

Show answer

Ich arbeite seit drei Jahren als Techniker. (Present tense + seit + dative: drei Jahren. No

article after als.)

4. Say you worked in customer service for five years (and you don't any more).

Show answer

Ich habe fünf Jahre im Kundenservice gearbeitet. (Perfekt: finished.)
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5. Say you're calling in order to arrange an appointment.

Show answer

Ich rufe an, um einen Termin zu vereinbaren. (Comma before um; infinitive with zu at the

end.)

6. Say you're looking forward to the interview and can start on the first of March.

Show answer

Ich freue mich auf das Gespräch. Ich kann ab dem ersten März anfangen. (Freuen auf +

accusative; ab + dative.)

Coming Up in Chapter 6

You can now apply for a job and handle an interview. Next: at work: meetings, emails and

colleagues, including how to write a polite email and talk about tasks and deadlines.
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German Basic Conversation 3
Chapter 6 · At Work: Meetings, Emails & Colleagues

🏢 At Work — Im Büro

Welcome a new colleague, take part in a meeting, agree deadlines, ask for something politely, write a

short email, and phone in sick. The grammar this time covers the imperative (giving instructions and

requests), wenn clauses ("if" and "whenever"), and the layout and phrases of a German email.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. The

first four are formal (Sie); dialog 5 is between colleagues who say du.

① A New Colleague — Willkommen im
Team!

A:

Willkommen im Team! Ich zeige

Ihnen Ihren Arbeitsplatz.
vil-KOM-en im TEEM! ikh TSY-guh EE-nen EE-

ren AR-bites-plahts

Welcome to the team! I'll show you your

workplace.

B:

Vielen Dank. Wo ist die Kantine?
FEE-len DAHNK. voh ist dee kahn-TEE-nuh

Thank you very much. Where is the canteen?

A:

Im Erdgeschoss, neben dem

Eingang.
im AIRT-geh-shos, NAY-ben dem INE-gahng

On the ground floor, next to the entrance.

B:

② Starting the Meeting — Die Besprechung

A:

Wir beginnen. Die Tagesordnung

hat drei Punkte.
veer beh-GIN-en. dee TAH-ges-ord-noong haht

DRY POONK-tuh

Let's begin. The agenda has three items.

B:

Wer schreibt das Protokoll?
vair SHRYPT dahs proh-toh-KOL

Who's writing the minutes?

A:

Das mache ich. Erster Punkt: das

neue Projekt.
dahs MAH-khuh IKH. AIRS-ter POONKT: dahs

NOY-uh pro-YEKT

I'll do that. First item: the new project.

B:
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Und das Passwort für den

Computer?
oont dahs PAHS-vort für dain kom-PYOO-ter

And the password for the computer?

A:

Das bekommen Sie von der IT-

Abteilung.
dahs beh-KOM-en zee fon dair ee-TAY-ahp-ty-

loong

You'll get that from the IT department.

Entschuldigung, ich bin leider zu

spät.
ent-SHOOL-dee-goong, ikh bin LY-der tsoo

SHPAYT

Sorry, I'm afraid I'm late.

③ Deadlines — Bis wann?

A:

Ich habe eine Frage. Wann ist die

Frist für das Projekt?
ikh HAH-buh INE-uh FRAH-guh. vahn ist dee

FRIST für dahs pro-YEKT

I have a question. When is the deadline for the

project?

B:

Wenn alles gut läuft, ist es Ende

Oktober fertig.
ven AHL-es GOOT LOYFT, ist es EN-duh ok-

TOH-ber FER-tikh

If everything goes well, it'll be finished at the

end of October.

A:

Bis wann brauchen Sie die Zahlen?
bis VAHN BROW-khen zee dee TSAH-len

By when do you need the figures?

B:

Bis Freitag, bitte.
bis FRY-tahk, BI-tuh

By Friday, please.

④ A Request — Schicken Sie mir bitte die

Datei

A:

Schicken Sie mir bitte die Datei bis

heute Abend.
SHI-ken zee meer BI-tuh dee DAH-tye bis HOY-

tuh AH-bent

Please send me the file by this evening.

B:

Gern. Soll ich sie auch Frau Keller

schicken?
GAIRN. zol ikh zee owkh FROW KEL-er SHI-

ken

Gladly. Should I send it to Ms Keller as well?

A:

Ja, bitte. Und rufen Sie mich an,

wenn es Probleme gibt.
yah, BI-tuh. oont ROO-fen zee mikh AHN, ven

es pro-BLAY-muh GIPT

Yes, please. And call me if there are any

problems.

B:

Mache ich.
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MAH-khuh IKH

Will do.

⑤ Between Colleagues — Gehst du mit in

die Kantine?

A:

Gehst du mit in die Kantine?
GAYST doo MIT in dee kahn-TEE-nuh

Are you coming to the canteen?

B:

Ja, gern. Ich muss nur noch eine E-

Mail schreiben.
yah, GAIRN. ikh MOOS NOOR nokh INE-uh EE-

mayl SHRY-ben

Yes, gladly. I just have to write one more

email.

A:

Kein Problem. Komm einfach nach,

wenn du fertig bist.
kine pro-BLAYM. KOM INE-fahkh NAKH, ven

doo FER-tikh BIST

No problem. Just follow when you're done.

B:

Super. Warte bitte fünf Minuten.
ZOO-per. VAR-tuh BI-tuh FÜNF mee-NOO-ten

Great. Wait five minutes, please.

⑥ Off Sick — Ich bin leider krank

A:

Guten Morgen, hier ist Anna Meyer.

Ich bin leider krank und kann heute

nicht kommen.
GOO-ten MOR-gen, HEER ist AH-nah MY-er.

ikh bin LY-der KRAHNK oont kahn HOY-tuh

NIKHT KOM-en

Good morning, this is Anna Meyer. I'm afraid

I'm ill and can't come in today.

B:

Oh, das tut mir leid. Gute

Besserung!
oh, dahs TOOT meer LITE. GOO-tuh BES-eh-

roong

Oh, I'm sorry to hear that. Get well soon!

A:

Ich schicke Ihnen die

Krankmeldung per E-Mail.
ikh SHI-kuh EE-nen dee KRAHNK-mel-doong

pair EE-mayl

I'll send you the sick note by email.

B:

Danke. Melden Sie sich, wenn Sie

wieder gesund sind.
DAHN-kuh. MEL-den zee ZIKH, ven zee VEE-

der geh-ZOONT zint

Thanks. Get in touch when you're well again.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Welcome someone Willkommen im Team! vil-KOM-en im TEEM

Ask by when Bis wann brauchen Sie das? bis VAHN BROW-khen zee DAHS

Ask for something to
be sent

Schicken Sie mir bitte die Datei.
SHI-ken zee meer BI-tuh dee DAH-
tye

Promise to do it Das erledige ich bis Freitag.
dahs er-LAY-dee-guh ikh bis FRY-

tahk

Say you can't attend Ich kann leider nicht teilnehmen. ikh kahn LY-der nikht TILE-nay-men

Ask to postpone
Können wir den Termin
verschieben?

KUR-nen veer dain ter-MEEN fair-
SHEE-ben

Ask someone to call
Rufen Sie mich an, wenn es
Probleme gibt.

ROO-fen zee mikh AHN, ven es pro-
BLAY-muh GIPT

Report in sick
Ich bin krank und kann heute
nicht kommen.

ikh bin KRAHNK oont kahn HOY-tuh
nikht KOM-en

Wish someone well Gute Besserung! GOO-tuh BES-eh-roong

Three verbs — drei Verben

Schreiben is regular. Besprechen ("to discuss") changes its vowel in du and er (du besprichst) and is not

separable. Teilnehmen ("to take part") is separable and takes an + dative: Ich nehme an der

Besprechung teil.

WHO SCHREIBEN (TO WRITE) BESPRECHEN (TO DISCUSS) TEILNEHMEN (TO TAKE PART)

ich
ich schreibe
ikh SHRY-buh

ich bespreche
ikh beh-SHPREKH-uh

ich nehme … teil
ikh NAY-muh … tile

du
du schreibst
doo shrypst

du besprichst
doo beh-SHPRIKHST

du nimmst … teil
doo nimst … tile

er / sie / es
er schreibt
air shrypt

er bespricht
air beh-SHPRIKHT

er nimmt … teil
air nimt … tile
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WHO SCHREIBEN (TO WRITE) BESPRECHEN (TO DISCUSS) TEILNEHMEN (TO TAKE PART)

Sie
Sie schreiben
zee SHRY-ben

Sie besprechen
zee beh-SHPREKH-en

Sie nehmen … teil
zee NAY-men … tile

🧩 The Imperative — Der Imperativ

The imperative gives instructions and requests. German has three forms, one for each way of saying

"you", and you've already used the polite one all through this course (Schicken Sie mir …, Rufen Sie

an).

VERB SIE (FORMAL) DU (ONE FRIEND) IHR (SEVERAL FRIENDS)

schicken Schicken Sie! Schick! Schickt!

warten Warten Sie! Warte! Wartet!

kommen Kommen Sie! Komm! Kommt!

anrufen Rufen Sie an! Ruf an! Ruft an!

lesen Lesen Sie! Lies! Lest!

geben Geben Sie! Gib! Gebt!

sein Seien Sie! Sei! Seid!

How to Build Each Form

Sie: the infinitive + Sie, with Sie after the verb (Schicken Sie). du: the verb stem with no ending

(komm, schick); verbs ending in -t, -d or two consonants keep an -e for ease of speaking (warte).

Verbs with e → i in the present keep the change (lies, gib, nimm), but umlauts disappear (fahr, not

fähr). ihr: the same as the ihr present form (kommt, wartet). A separable verb sends its prefix to the

end: Ruf mich an! And sein is irregular: Seien Sie, Sei, Seid.

Softening an Order

A bare imperative can sound abrupt, so add bitte (Schicken Sie mir bitte die Datei), or turn the

request into a question: Können Sie mir bitte die Datei schicken? In a business setting, an even more
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polite version is Könnten Sie mir bitte die Datei schicken? This könnten ("could") belongs to the

"would / could" forms that are explained in Chapter 10. Learn it now as a ready-made polite opening.

🔀 wenn — "If" and "Whenever"

Wenn works like weil, ob and dass from the last chapters: the conjugated verb goes to the end of the

wenn part. It means "if" (a condition) and "whenever / when" (something that happens in the present

or future).

WENN AT THE END WENN AT THE START

Rufen Sie mich an, wenn es Probleme gibt. Wenn es Probleme gibt, rufen Sie mich an.

Ich melde mich, wenn ich fertig bin. Wenn ich fertig bin, melde ich mich.

Wir fangen an, wenn alle da sind. Wenn alle da sind, fangen wir an.

Komm nach, wenn du Zeit hast. Wenn du Zeit hast, komm nach.

The Verb Follows the Comma

When the wenn part comes first, the whole clause counts as one "first position" in the main

sentence, so the main verb comes straight after the comma: Wenn es Probleme gibt, rufen Sie mich

an, not … Sie rufen mich an. You saw the same pattern with weil in Chapter 2.

wenn, wann or als?

Wann is only a question word: Wann beginnt die Besprechung? ("When does the meeting start?").

Wenn is "if" and "whenever": Wenn ich Zeit habe, …. For a single event in the past ("when I was

a child"), German uses als, which you'll need in Chapter 7: Als ich ein Kind war, …

📧 Writing an Email — Eine E-Mail schreiben

German business emails follow a fixed shape: a subject line, a greeting, a short, clear message and a

closing. Here is a formal one that uses almost everything from this chapter.
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Formal Email

Betreff: Besprechung am Donnerstag

Sehr geehrte Frau Keller,

vielen Dank für Ihre E-Mail. Leider kann ich am Donnerstag nicht an der Besprechung teilnehmen,

weil ich einen Kundentermin habe. Könnten wir die Besprechung auf Freitag verschieben? Im

Anhang finden Sie die Tagesordnung. Wenn Sie Fragen haben, rufen Sie mich bitte an.

Mit freundlichen Grüßen

Anna Meyer

Informal Email (to a colleague you say "du" to)

Betreff: Datei für morgen

Hallo Tom,

kannst du mir bitte die Datei schicken? Ich brauche sie bis heute Abend. Danke dir!

Viele Grüße

Anna

PART FORMAL INFORMAL

Greeting (a man) Sehr geehrter Herr Keller, Lieber Tom, / Hallo Tom,

Greeting (a woman) Sehr geehrte Frau Keller, Liebe Anna, / Hallo Anna,

Greeting (unknown person) Sehr geehrte Damen und Herren, –

Opening line Vielen Dank für Ihre E-Mail. Danke für deine Nachricht!

Attachment Im Anhang finden Sie … Im Anhang ist …

Closing line Ich freue mich auf Ihre Antwort. Melde dich einfach.

Sign-off Mit freundlichen Grüßen Viele Grüße / Liebe Grüße
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Note the lowercase after the greeting's comma (vielen Dank), and that Sie, Ihr, Ihnen are always

capitalised in formal writing, while du, dein, dir are lower case.

🖥️ In the Office — Im Büro

ENGLISH GERMAN SAY IT

subject line der Betreff beh-TREF

copy (cc) die Kopie / in Kopie koh-PEE / in koh-PEE

meeting room der Besprechungsraum beh-SHPREKH-oongs-rowm

video conference die Videokonferenz VEE-deh-oh-kon-feh-rents

working from home das Homeoffice HOHM-of-iss

printer der Drucker DROO-ker

password das Passwort PAHS-vort

customer / client der Kunde / die Kundin KOON-duh / KOON-din

boss der Chef / die Chefin shef / SHEF-in

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (office words are in the table above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 besprechen beh-SHPREKH-en to discuss verb du besprichst

2 teilnehmen (an) TILE-nay-men to take part (in) verb + dative

3 erledigen er-LAY-dee-gen
to get done, deal
with

verb Das erledige ich.

4 verschieben fair-SHEE-ben to postpone verb auf + accusative
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

5 absagen AHP-zah-gen
to cancel (an
appointment)

verb ich sage … ab

6 weiterleiten VY-ter-ly-ten to forward verb
eine E-Mail
weiterleiten

7 die Besprechung
beh-SHPREKH-
oong

meeting noun also: das Meeting

8 die Tagesordnung
TAH-ges-ord-

noong
agenda noun Tag + Ordnung

9 das Protokoll proh-toh-KOL
minutes (of a
meeting)

noun
das Protokoll

schreiben

10 die Frist frist deadline noun die Frist einhalten

11 die Datei DAH-tye file (computer) noun plural: -en

12 der Anhang AHN-hahng attachment noun im Anhang

13 der Schreibtisch SHRYP-tish desk noun schreiben + Tisch

14 das Büro bü-ROH office noun im Büro

15 die Kantine kahn-TEE-nuh canteen noun in der Kantine

16 die Pause POW-zuh break noun
Mittagspause =

lunch break

17 die Krankmeldung
KRAHNK-mel-
doong

sick note / report
of illness

noun sich krankmelden

18 dringend DRING-ent urgent adj
eine dringende

Frage

19 fertig FER-tikh finished, ready adj Ich bin fertig.

20
Im Anhang finden
Sie …

im AHN-hahng
FIN-den zee

Attached you will
find …

phrase
formal email

phrase
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Real German Tip — Sie or du at Work?

Start with Sie and the surname (Frau Keller) with anyone you don't know, including new colleagues,

unless the company culture is clearly informal. Many companies, especially in technology, start-ups

and creative fields, use du and first names throughout. If you're not sure, wait for the other person to

offer: Wir können uns gern duzen ("we can say du"). Usually the older or more senior person makes

the offer. Being on time is taken seriously, for meetings above all, and apologising briefly if you are

late (Entschuldigung, ich bin zu spät) is expected.

Real German Tip — Calling in Sick

In Germany you're expected to tell your employer as early as possible when you're ill and how long

you expect to be away. The usual rule is that a doctor's note (Krankschreibung) is needed if the

absence lasts longer than three calendar days, although an employer may ask for one from the first

day, so check your contract or ask Ab wann brauche ich eine Krankmeldung vom Arzt?

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Choose the right imperative form for who you're

speaking to.

1. Ask a colleague you call Sie to send you the file, please.

Show answer

Schicken Sie mir bitte die Datei. (Verb first, then Sie.)

2. Ask a friend (du) to wait a moment.

Show answer

Warte bitte kurz. (Stem + -e after -t; no du.)

3. Say you'll call if there are problems.

Show answer

Ich rufe an, wenn es Probleme gibt. (Gibt goes to the end of the wenn part.)
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4. Say the same thing, starting with Wenn.

Show answer

Wenn es Probleme gibt, rufe ich an. (The main verb rufe comes straight after the comma.)

5. Say you can't take part in the meeting because you have a customer appointment.

Show answer

Ich kann nicht an der Besprechung teilnehmen, weil ich einen Kundentermin habe.

(Teilnehmen goes to the end after kann; an + dative der Besprechung; habe is last after

weil.)

6. Ask whether you can postpone the meeting to Friday.

Show answer

Können wir die Besprechung auf Freitag verschieben? (Verschieben auf + a day or time.)

Coming Up in Chapter 7

You can now cope with a working day in German. Next: telling your story: childhood, school and

life so far. It's where the past tense of sein and haben (ich war, ich hatte) and als come in.
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German Basic Conversation 3
Chapter 7 · Telling Your Story: Childhood, School & Life So Far

📖 Telling Your Story — Mein Leben

Say where you were born and grew up, describe your childhood and school days, talk about what you

wanted to be, and tell the story of your life so far. This chapter completes your past tenses: war and

hatte (the past of sein and haben), the past of the modal verbs (konnte, musste, wollte), and als for

"when" in the past.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Spot

the new short past forms (war, hatten, konnte, musste) and compare them with the Perfekt forms

(habe gemacht, bin umgezogen) in the same conversations.

① Born and Raised — Wo sind Sie geboren?

A:

Wo sind Sie geboren?
voh zint zee geh-BOH-ren

Where were you born?

B:

Ich bin in Glasgow geboren, aber ich

bin in Edinburgh aufgewachsen.
ikh bin in GLAHS-goh geh-BOH-ren, AH-ber ikh

bin in EH-din-boorg OWF-geh-vahk-sen

I was born in Glasgow, but I grew up in

Edinburgh.

A:

Wann sind Sie umgezogen?
vahn zint zee OOM-geh-tsoh-gen

When did you move?

B:

Mit sieben Jahren.

② Childhood — Wie war Ihre Kindheit?

A:

Wie war Ihre Kindheit?
vee VAR EE-ruh KINT-hite

What was your childhood like?

B:

Sie war schön. Wir hatten einen

großen Garten.
zee VAR SHURN. veer HAH-ten INE-en GROH-

sen GAR-ten

It was lovely. We had a big garden.

A:

Hatten Sie Geschwister?
HAH-ten zee geh-SHVIS-ter

Did you have brothers or sisters?

B:
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mit ZEE-ben YAH-ren

At the age of seven.
Ja, einen Bruder und eine

Schwester.
yah, INE-en BROO-der oont INE-uh SHVES-ter

Yes, a brother and a sister.

③ School Days — Wie war die Schule?

A:

Wie war die Schule?
vee VAR dee SHOO-luh

What was school like?

B:

Ich war ein guter Schüler, aber ich

hatte Probleme in Mathe.
ikh VAR ine GOO-ter SHÜ-ler, AH-ber ikh

HAH-tuh pro-BLAY-muh in MAH-tuh

I was a good pupil, but I had problems in

maths.

A:

Was war Ihr Lieblingsfach?
vahs VAR eer LEEPS-lings-fahkh

What was your favourite subject?

B:

Geschichte. Ich konnte stundenlang

lesen.
geh-SHIKH-tuh. ikh KON-tuh SHTOON-den-

lahng LAY-zen

History. I could read for hours.

④ A Childhood Dream — Als ich zehn war

A:

Was wollten Sie als Kind werden?
vahs VOL-ten zee ahls KINT VAIR-den

What did you want to be as a child?

B:

Als ich zehn war, wollte ich Pilot

werden.
ahls ikh TSAYN VAR, VOL-tuh ikh pee-LOHT

VAIR-den

When I was ten, I wanted to be a pilot.

A:

Und warum sind Sie es nicht

geworden?
oont vah-ROOM zint zee es NIKHT geh-VOR-

den

And why didn't you become one?

B:

Weil ich eine Brille tragen musste.
vile ikh INE-uh BRI-luh TRAH-gen MOOS-tuh

Because I had to wear glasses.

⑤ After School — Was haben Sie danach
gemacht?

A:

Was haben Sie nach der Schule

gemacht?

⑥ Life So Far — Seit wann wohnen Sie hier?

A:

Seit wann wohnen Sie hier?
zite VAHN VOH-nen zee HEER

How long have you lived here?
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vahs HAH-ben zee nakh dair SHOO-luh geh-

MAKHT

What did you do after school?

B:

Ich habe eine Ausbildung gemacht.

Danach habe ich ein Jahr im

Ausland gearbeitet.
ikh HAH-buh INE-uh OWS-bil-doong geh-

MAKHT. dah-NAKH HAH-buh ikh ine YAHR im

OWS-lahnt geh-AR-by-tet

I did an apprenticeship. After that I worked

abroad for a year.

A:

Wo?
VOH

Where?

B:

In Spanien. Dort habe ich Spanisch

gelernt.
in SHPAH-nee-en. DORT HAH-buh ikh SHPAH-

nish geh-LAIRNT

In Spain. I learned Spanish there.

B:

Seit fünf Jahren. Vor fünf Jahren

bin ich hierher gezogen.
zite FÜNF YAH-ren. fohr FÜNF YAH-ren bin ikh

HEER-hair geh-TSOH-gen

For five years. I moved here five years ago.

A:

Und warum?
oont vah-ROOM

And why?

B:

Weil ich hier Arbeit gefunden habe.
vile ikh HEER AR-bite geh-FOON-den HAH-buh

Because I found work here.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say where you were
born

Ich bin in Glasgow geboren. ikh bin in GLAHS-goh geh-BOH-ren

Say where you grew
up

Ich bin in Edinburgh aufgewachsen.
ikh bin in EH-din-boorg OWF-geh-
vahk-sen

Describe your
childhood

Meine Kindheit war schön. MINE-uh KINT-hite VAR SHURN
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say what you wanted
to be

Als Kind wollte ich Pilot werden.
ahls KINT VOL-tuh ikh pee-LOHT
VAIR-den

Say what you did
after school

Nach der Schule habe ich studiert.
nakh dair SHOO-luh HAH-buh ikh
shtoo-DEERT

Say when something
happened

Vor fünf Jahren bin ich umgezogen.
fohr FÜNF YAH-ren bin ikh OOM-
geh-tsoh-gen

Say you remember

something

Ich erinnere mich gut an meine

Schule.

ikh er-IN-er-uh mikh GOOT ahn

MINE-uh SHOO-luh

Ask about someone's
past

Wie war Ihre Kindheit? / Wo sind
Sie aufgewachsen?

vee VAR EE-ruh KINT-hite / voh zint
zee OWF-geh-vahk-sen

Say how long you've
done it

Ich lebe seit zehn Jahren hier.
ikh LAY-buh zite TSAYN YAH-ren
HEER

Three verbs — drei Verben

Aufwachsen ("to grow up") is separable and has an umlaut in du and er (du wächst … auf). Umziehen

("to move house") is separable and regular. Sich erinnern ("to remember") is reflexive and goes with

an + accusative, just like the verbs in Chapter 5: Ich erinnere mich an meine Kindheit.

WHO
AUFWACHSEN (TO GROW
UP)

UMZIEHEN (TO
MOVE)

SICH ERINNERN (TO
REMEMBER)

ich
ich wachse … auf
ikh VAHK-suh … owf

ich ziehe … um
ikh TSEE-uh … oom

ich erinnere mich
ikh er-IN-er-uh mikh

du
du wächst … auf

doo vekst … owf

du ziehst … um

doo tseest … oom

du erinnerst dich

doo er-IN-erst dikh

er / sie /
es

er wächst … auf
air vekst … owf

er zieht … um
air tseet … oom

er erinnert sich
air er-IN-ert zikh

Sie
Sie wachsen … auf
zee VAHK-sen … owf

Sie ziehen … um
zee TSEE-en … oom

Sie erinnern sich
zee er-IN-ern zikh
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⏪ The Past: Perfekt and "Short Past" — Vergangenheit

German has two common ways to talk about the past. In conversation you use the Perfekt (ich habe

gemacht, ich bin gegangen) for most verbs, as in Basic Conversation 2, Chapter 9. But for sein, haben

and the modal verbs the short form, called the Präteritum, is normal in speech, because it's shorter

and easier. Everything else in this chapter is built from these two.

1. war and hatte — sein and haben

WHO SEIN → WAR HABEN → HATTE

ich ich war ich hatte

du du warst du hattest

er / sie / es er war er hatte

wir wir waren wir hatten

ihr ihr wart ihr hattet

sie / Sie sie / Sie waren sie / Sie hatten

Examples: Meine Kindheit war schön. Wir hatten einen Garten. Wo warst du gestern? Note that ich

and er / sie / es have the same form (war, hatte), as they do for the modal verbs.

2. Modal verbs in the past

PRESENT PAST (ICH / ER) EXAMPLE

können (can) konnte Ich konnte stundenlang lesen.

müssen (must) musste Ich musste eine Brille tragen.

wollen (want) wollte Ich wollte Pilot werden.

dürfen (may) durfte Ich durfte lange aufbleiben.

sollen (should) sollte Ich sollte früh ins Bett gehen.
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The Pattern

Drop the umlaut, add -te: können → konnte, müssen → musste, dürfen → durfte. The endings: ich

konnte, du konntest, er konnte, wir konnten, ihr konntet, sie / Sie konnten. The second verb goes to

the end as an infinitive, exactly as in the present: Ich konnte nicht kommen. After weil the modal still

goes last: weil ich eine Brille tragen musste.

3. Everything else — the Perfekt

For all other verbs, keep using the Perfekt. The question is whether to use haben or sein as the helper.

Sein is used for verbs of movement and change of state; haben for nearly everything else.

INFINITIVE PERFEKT MEANING

machen ich habe gemacht I did / made

arbeiten ich habe gearbeitet I worked

lernen ich habe gelernt I learned

studieren ich habe studiert I studied (no ge-)

finden ich habe gefunden I found

heiraten ich habe geheiratet I got married

umziehen ich bin umgezogen I moved house

aufwachsen ich bin aufgewachsen I grew up

werden ich bin geworden I became

bleiben ich bin geblieben I stayed

fahren / gehen ich bin gefahren / gegangen I went (by vehicle / on foot)

geboren werden ich bin geboren I was born

Spoken or Written?

The Präteritum of other verbs (ich ging, ich arbeitete, er schrieb) is common in books and

newspapers but much less so in conversation, especially in the south of Germany, Austria and
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Switzerland. So for everyday talk, follow this recipe: war / hatte / modals in the short past,

and all other verbs in the Perfekt. That recipe is enough for the whole course.

🕰️ als, wenn and Time Words — "When"

In Chapter 6 you learned that wenn is "if / whenever". For one particular time in the past German

uses als. Like weil and wenn, it sends the verb to the end of its clause.

USE GERMAN ENGLISH

als: one time or period in
the past

Als ich zehn war, wollte ich Pilot
werden.

When I was ten, I wanted to
be a pilot.

als
Als ich nach Berlin gezogen bin,

hatte ich keine Freunde.

When I moved to Berlin, I had

no friends.

wenn: repeated in the past
("whenever")

Wenn wir Ferien hatten, sind wir
ans Meer gefahren.

Whenever we had holidays,
we went to the sea.

wenn: present or future Wenn ich Zeit habe, rufe ich an. When / if I have time, I'll call.

wann: question word only Wann sind Sie umgezogen? When did you move?

Time expressions for a life story

GERMAN SAY IT ENGLISH

früher FRÜ-er earlier, in the past

damals DAH-mahls back then

mit sieben Jahren mit ZEE-ben YAH-ren at the age of seven

vor fünf Jahren fohr FÜNF YAH-ren five years ago

nach der Schule nakh dair SHOO-luh after school

danach / später dah-NAKH / SHPAY-ter after that / later
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GERMAN SAY IT ENGLISH

zuerst … dann …
zum Schluss

tsoo-AIRST … dahn … tsoom SHLOOS first … then … finally

1995 / 2008
NOYN-tsayn-hoon-dert-FÜNF-oont-NOYN-
tsikh / TSVY-tow-zent-AHKHT

nineteen ninety-five / two
thousand and eight

Years from 1100 to 1999 are read as hundreds (neunzehnhundertfünfundneunzig); from 2000 they are

read as thousands (zweitausendacht). You can say 1995 alone or im Jahr 1995, but never in 1995. Vor

and mit take the dative (Chapter 4), which is why it's vor fünf Jahren (with -n on the plural noun).

🏫 School and Life Stages — Schule und

Lebensabschnitte

ENGLISH GERMAN SAY IT

nursery school der Kindergarten KIN-der-gar-ten

primary school die Grundschule GROONT-shoo-luh

secondary school
(academic)

das Gymnasium gim-NAH-zee-oom

school-leaving exam das Abitur ah-bee-TOOR

apprenticeship die Ausbildung OWS-bil-doong

university / studies
die Universität / das
Studium

oo-nee-vair-zee-TAYT / SHTOO-dee-
oom

subject das Fach fahkh

teacher der Lehrer / die Lehrerin LAIR-er / LAIR-er-in

to get married heiraten HY-rah-ten

to retire in Rente gehen in REN-tuh GAY-en
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📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (school words and time words are in the tables above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 aufwachsen OWF-vahk-sen to grow up verb ist aufgewachsen

2 umziehen OOM-tsee-en to move (house) verb ist umgezogen

3
sich erinnern
(an)

er-IN-ern to remember verb an + accusative

4 erleben er-LAY-ben to experience verb hat erlebt

5 studieren shtoo-DEE-ren
to study (at
university)

verb hat studiert

6 heiraten HY-rah-ten to get married verb hat geheiratet

7 die Kindheit KINT-hite childhood noun Kind + -heit

8 die Jugend YOO-gent youth, teenage years noun in meiner Jugend

9
die
Grundschule

GROONT-shoo-
luh

primary school noun usually four years

10 das Gymnasium
gim-NAH-zee-
oom

grammar school noun leads to the Abitur

11 das Abitur ah-bee-TOOR school-leaving exam noun entry to university

12 die Ausbildung OWS-bil-doong
apprenticeship,
training

noun
eine Ausbildung

machen

13 das Studium
SHTOO-dee-
oom

university studies noun plural: Studien

14 die Geschwister geh-SHVIS-ter brothers and sisters noun plural only

15
das
Lieblingsfach

LEEPS-lings-
fahkh

favourite subject noun Liebling + Fach
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

16 das Leben LAY-ben life noun mein ganzes Leben

17 die Erinnerung er-IN-er-oong memory noun eine schöne Erinnerung

18 früher FRÜ-er earlier, formerly adv
Früher war alles
anders.

19 damals DAH-mahls back then adv
Damals hatte ich keine

Zeit.

20 Als ich … war, … ahls IKH … VAR When I was …, … phrase als + verb last

Real German Tip — The School System

After Grundschule (usually four years), children in Germany go to different types of secondary

school. The Gymnasium leads to the Abitur, which opens the door to university; other routes lead

more directly to an Ausbildung, a combination of paid on-the-job training and part-time vocational

school that is highly respected. Details vary from one federal state to another, so when someone

describes their schooling, Welche Schule haben Sie besucht? ("Which school did you attend?") is a

good follow-up question.

Real German Tip — Asking About Someone's Past

German small talk about the past often starts with Wo sind Sie aufgewachsen? ("Where did you

grow up?") and Was haben Sie früher gemacht? ("What did you do before?"). It's friendly to ask, but

an answer about family or schooling can be personal, so follow the other person's lead and don't

press if they give a short answer.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Choose between the short past (war, hatte, konnte)

and the Perfekt.

1. Say you were born in Glasgow.

Show answer
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Ich bin in Glasgow geboren. (Sein + geboren.)

2. Say you grew up in Edinburgh.

Show answer

Ich bin in Edinburgh aufgewachsen. (Aufwachsen uses sein in the Perfekt.)

3. Say your childhood was lovely and you had a big garden.

Show answer

Meine Kindheit war schön. Wir hatten einen großen Garten. (War and hatten; einen

großen Garten is accusative masculine.)

4. Say that when you were ten you wanted to be a pilot.

Show answer

Als ich zehn war, wollte ich Pilot werden. (Als for a time in the past; war goes to the end of

the als part; then the main verb wollte comes right after the comma.)

5. Say you had to wear glasses.

Show answer

Ich musste eine Brille tragen. (Müssen → musste, no umlaut; tragen goes to the end.)

6. Say you moved here five years ago because you found work.

Show answer

Vor fünf Jahren bin ich hierher gezogen, weil ich Arbeit gefunden habe. (Vor + dative fünf

Jahren; bin … gezogen in the main part; habe goes last after weil.)

Coming Up in Chapter 8

You can now tell your own story in the past. Next: technology and media: phones, the internet

and the news.
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German Basic Conversation 3
Chapter 8 · Technology & Media: Phones, Internet & the News

📱 Technology & Media — Technik und Medien

Buy and fix a phone, ask about Wi-Fi, solve a login problem, make a video call, and talk about how you

get the news. The grammar this time gives you two tools for describing and comparing things:

relative clauses (das Handy, das ich gekauft habe) and comparatives and superlatives

(schneller, am besten).

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word.

Dialogs 1 to 4 are formal (Sie); in 5 and 6 two friends say du.

① A New Phone — Ich suche ein neues

Handy

A:

Ich suche ein neues Handy.
ikh ZOO-khuh ine NOY-es HAN-dee

I'm looking for a new mobile phone.

B:

Welches Handy haben Sie jetzt?
VEL-khes HAN-dee HAH-ben zee YETST

Which phone do you have now?

A:

Ein altes, das nicht mehr

funktioniert.
ine AHL-tes, dahs NIKHT MAIR foonk-tsyoh-

NEERT

An old one that doesn't work any more.

B:

② A Faulty Phone — Es lädt nicht mehr

A:

Mein Handy lädt nicht mehr.
mine HAN-dee LAYT nikht MAIR

My phone won't charge any more.

B:

Haben Sie ein anderes Ladekabel

probiert?
HAH-ben zee ine AHN-der-es LAH-duh-kah-bel

pro-BEERT

Have you tried a different charging cable?

A:

Ja, aber es hilft nicht. Außerdem ist

der Bildschirm kaputt.
yah, AH-ber es HILFT nikht. OW-ser-daym ist

dair BILT-shirm kah-POOT

Yes, but it doesn't help. Also the screen is

broken.

B:
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Dieses Modell ist schneller als Ihr

altes und hat eine bessere Kamera.
DEE-zes moh-DEL ist SHNEL-er ahls eer AHL-

tes oont haht INE-uh BES-er-uh KAH-meh-rah

This model is faster than your old one and has

a better camera.

A:

Wie lange hält der Akku? — Zwei

Tage.
vee LAHNG-uh HELT dair AH-koo — TSVY

TAH-guh

How long does the battery last? — Two days.

Wir können beides reparieren.
veer KUR-nen BY-des reh-pah-REE-ren

We can repair both.

③ Wi-Fi — Das WLAN ist langsam

A:

Wie ist das WLAN-Passwort?
vee ist dahs VAY-lahn-PAHS-vort

What's the Wi-Fi password?

B:

Es steht auf dem Zettel an der

Wand.
es SHTAYT owf dem TSET-el ahn dair VAHNT

It's on the note on the wall.

A:

Das WLAN ist sehr langsam.
dahs VAY-lahn ist ZAIR LAHNG-zahm

The Wi-Fi is very slow.

B:

Starten Sie den Router neu.
SHTAR-ten zee dain ROW-ter NOY

Restart the router.

④ Can't Log In — Ich kann mich nicht

anmelden

A:

Ich habe die App heruntergeladen,

aber ich kann mich nicht anmelden.
ikh HAH-buh dee AHP hair-OON-ter-geh-lah-

den, AH-ber ikh kahn mikh NIKHT AHN-mel-

den

I downloaded the app, but I can't log in.

B:

Haben Sie Ihr Passwort vergessen?
HAH-ben zee eer PAHS-vort fair-GES-en

Have you forgotten your password?

A:

Ja. Wie kann ich es zurücksetzen?
yah. vee kahn ikh es tsoo-RÜK-zet-sen

Yes. How can I reset it?

B:

Klicken Sie auf „Passwort

vergessen“.
KLI-ken zee owf PAHS-vort fair-GES-en

Click on "Forgot password".
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⑤ A Video Call — Hörst du mich?

A:

Hörst du mich?
HURST doo MIKH

Can you hear me?

B:

Nein, ich höre dich nicht. Dein

Mikrofon ist aus.
nine, ikh HUR-ruh dikh NIKHT. dine mee-kroh-

FOHN ist OWS

No, I can't hear you. Your microphone is off.

A:

Warte, ich schalte es ein.
VAR-tuh, ikh SHAHL-tuh es INE

Wait, I'll switch it on.

B:

Jetzt höre ich dich.
YETST HUR-ruh ikh DIKH

Now I can hear you.

⑥ The News — Hast du die Nachrichten
gesehen?

A:

Hast du die Nachrichten gesehen?
hahst doo dee NAKH-rikh-ten geh-ZAY-en

Have you seen the news?

B:

Nein. Ich schaue die Nachrichten

abends im Fernsehen.
nine. ikh SHOW-uh dee NAKH-rikh-ten AH-

bents im FERN-zay-en

No. I watch the news in the evening on

television.

A:

Ich finde Podcasts am besten. Ich

höre einen, der jede Woche über

Politik spricht.
ikh FIN-duh POD-kasts ahm BES-ten. ikh HUR-

ruh INE-en, dair YAY-duh VOKH-uh Ü-ber poh-

lee-TEEK SHPRIKHT

I like podcasts best. I listen to one that talks

about politics every week.

B:

Wie heißt er?
vee HYST air

What's it called?

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask for a
recommendation

Welches Handy können Sie
empfehlen?

VEL-khes HAN-dee KUR-nen zee
emp-FAY-len

Say something doesn't
work

Mein Handy funktioniert nicht
mehr.

mine HAN-dee foonk-tsyoh-NEERT
nikht MAIR

Ask for a repair
Können Sie das reparieren? Wie

lange dauert das?

KUR-nen zee dahs reh-pah-REE-ren?

vee LAHNG-uh DOW-ert dahs

Ask for the Wi-Fi
password

Wie ist das WLAN-Passwort? vee ist dahs VAY-lahn-PAHS-vort

Say there's no signal
Ich habe kein Netz / keinen

Empfang.

ikh HAH-buh kine NETS / KINE-en

emp-FAHNG

Check a video call Hörst du mich? Siehst du mich? HURST doo MIKH? ZEEST doo MIKH

Say you downloaded
something

Ich habe die App
heruntergeladen.

ikh HAH-buh dee AHP hair-OON-
ter-geh-lah-den

Compare two things
Das ist besser / billiger als das

andere.

dahs ist BES-er / BIL-ig-er ahls dahs

AHN-der-uh

Say what you like most Das gefällt mir am besten. dahs geh-FELT meer ahm BES-ten

Three verbs — drei Verben

All three are separable (or contain a separable part). Herunterladen ("to download") has an umlaut in

du and er (du lädst … herunter). Einschalten ("to switch on") and sich anmelden ("to log in", literally

"to register oneself") end in -t / -d in the stem, so they add an -e- (du schaltest, du meldest).

WHO
HERUNTERLADEN (TO

DOWNLOAD)

EINSCHALTEN (TO SWITCH

ON)

SICH ANMELDEN (TO

LOG IN)

ich
ich lade … herunter
ikh LAH-duh … hair-OON-ter

ich schalte … ein
ikh SHAHL-tuh … ine

ich melde mich … an
ikh MEL-duh mikh …

ahn
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WHO
HERUNTERLADEN (TO

DOWNLOAD)

EINSCHALTEN (TO SWITCH

ON)

SICH ANMELDEN (TO

LOG IN)

du
du lädst … herunter

doo laytst … hair-OON-ter

du schaltest … ein

doo SHAHL-test … ine

du meldest dich … an
doo MEL-dest dikh …
ahn

er / sie /

es

er lädt … herunter

air layt … hair-OON-ter

er schaltet … ein

air SHAHL-tet … ine

er meldet sich … an

air MEL-det zikh … ahn

Sie
Sie laden … herunter
zee LAH-den … hair-OON-ter

Sie schalten … ein
zee SHAHL-ten … ine

Sie melden sich … an
zee MEL-den zikh … ahn

🧩 Relative Clauses — Relativsätze

A relative clause adds information about a noun: "the phone that I bought", "the technician who

helped me". German builds it from a small clause with der / die / das as the linking word (the

relative pronoun), a comma on each side, and the verb at the end, just as after weil and wenn.

Choosing the pronoun

Two questions decide it. 1. What is the gender and number of the noun you're describing? That gives

you the row. 2. What is its job inside the relative clause (subject, object, or after a dative preposition)?

That gives you the column.

THE NOUN IS… SUBJECT (NOMINATIVE) OBJECT (ACCUSATIVE) DATIVE

der — masculine der den dem

die — feminine die die der

das — neuter das das dem

plural die die denen

The forms are exactly the articles you know, except for denen (dative plural).
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GERMAN WHY THAT PRONOUN?

Das Handy, das ich gekauft habe,
ist sehr gut.
The phone that I bought is very good.

Handy is neuter; in the clause it's the object (I bought it): das.

Der Techniker, der mir geholfen
hat, war nett.

The technician who helped me was nice.

Techniker is masculine; he is the subject of geholfen hat: der.

Die App, die ich benutze, ist
kostenlos.
The app that I use is free.

App is feminine; object: die.

Ich suche einen Podcast, der über
Politik spricht.
I'm looking for a podcast that talks about

politics.

Podcast is masculine; subject of spricht: der.

Das Handy, mit dem ich

telefoniere, ist alt.
The phone I make calls with is old.

Mit takes the dative (Chapter 4); neuter: dem. The preposition
comes before the pronoun.

The Checklist

1. Find the noun you're describing and note its gender and number. 2. Put a comma. 3. Write the

pronoun with the case it needs inside the new clause. 4. Say the rest of the clause with the

conjugated verb last (gekauft habe: the helper habe is last). 5. Close with another comma and

carry on with the main sentence. Unlike English, German never leaves the pronoun out: "the phone I

bought" must be das Handy, das ich gekauft habe.

⚖️ Comparing — Vergleichen

To compare, add -er to the adjective, and use als ("than"). For the highest degree, use am … -sten.
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BASIC
COMPARATIVE

(MORE)

SUPERLATIVE

(MOST)
EXAMPLE

schnell schneller am schnellsten Das Handy ist schneller als das alte.

billig billiger am billigsten Das ist am billigsten.

klein kleiner am kleinsten Dieser Bildschirm ist kleiner.

teuer teurer am teuersten Das ist teurer als gedacht. (drops the e)

alt älter am ältesten Mein Handy ist älter. (umlaut)

groß größer am größten Das Display ist größer. (umlaut; -en not -sten)

gut besser am besten
Podcasts gefallen mir am besten.
(irregular)

viel mehr am meisten Ich zahle mehr als du. (irregular)

gern lieber am liebsten Ich höre lieber Radio. (irregular)

hoch höher am höchsten Der Preis ist höher. (irregular)

MEANING GERMAN

just as … as Dieses Handy ist so schnell wie das andere.

not as … as Es ist nicht so teuer wie das neue Modell.

before a noun (add the Chapter 1
endings)

Ich möchte ein schnelleres Handy. / Das ist das beste
Modell.

als or wie?

Als after a comparative (schneller als); wie after so … (so schnell wie). Mixing them up is one of the

most common errors. And remember that the comparative before a noun takes an ending like any

adjective: ein schnelleres Handy (neuter after ein: -es), die beste App (feminine after die: -e).

🌐 Words for Phones, Internet and Media — Wörter
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ENGLISH GERMAN SAY IT

connection / signal die Verbindung / der Empfang fair-BIN-doong / emp-FAHNG

mobile network das Netz / das Mobilfunknetz nets / moh-BEEL-foonk-nets

router der Router ROW-ter

website die Webseite VEP-sy-tuh

search engine die Suchmaschine ZOOKH-mah-shee-nuh

newspaper / magazine die Zeitung / die Zeitschrift TSY-toong / TSYT-shrift

programme / broadcast die Sendung ZEN-doong

article / headline der Artikel / die Schlagzeile ar-TEE-kel / SHLAHK-tsy-luh

advert die Werbung VER-boong

text message die Nachricht / die SMS NAKH-rikht / es-em-ES

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (extra media words are in the table above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 herunterladen
hair-OON-ter-

lah-den
to download verb er lädt … herunter

2 einschalten INE-shahl-ten to switch on verb ich schalte … ein

3 ausschalten OWS-shahl-ten to switch off verb ich schalte … aus

4 sich anmelden AHN-mel-den
to log in,
register

verb ich melde mich … an

5 funktionieren
foonk-tsyoh-NEE-
ren

to work,
function

verb Es funktioniert nicht.
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

6 reparieren reh-pah-REE-ren to repair verb no ge- in the Perfekt

7 das Handy HAN-dee mobile phone noun
not an English word!

also: das Smartphone

8 der Akku AH-koo battery noun short for Akkumulator

9 der Bildschirm BILT-shirm screen noun Bild + Schirm

10 das WLAN VAY-lahn Wi-Fi noun das WLAN-Passwort

11 die App ahp app noun plural: Apps

12 die Kamera KAH-meh-rah camera noun plural: -s

13 das Ladekabel LAH-duh-kah-bel charging cable noun laden + Kabel

14 die Nachrichten NAKH-rikh-ten the news noun
plural; die Nachricht

= message

15 die Zeitung TSY-toong newspaper noun plural: -en

16 der Fernseher FERN-zay-er television set noun das Fernsehen = TV

17 der Fehler FAY-ler
mistake, error,
fault

noun
Fehlermeldung =

error message

18 langsam LAHNG-zahm slow adj opposite: schnell

19 kostenlos KOS-ten-lohs free (no cost) adj also: gratis

20

Mein Handy

funktioniert nicht
mehr.

mine HAN-dee

foonk-tsyoh-
NEERT nikht MAIR

My phone

doesn't work
any more.

phrase
nicht mehr = no
longer

Real German Tip — Words That Look English

Das Handy is the normal German word for a mobile phone, but it's a German invention that sounds

English; English speakers won't use "handy" that way. Das WLAN (pronounced "vay-lahn") is Wi-Fi,

der Beamer is a projector, and das Smartphone is also common. A place with no signal is called a

Funkloch ("radio hole"), which you'll hear travellers complain about on trains and in the countryside.
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Real German Tip — News, TV and Data Protection

The main evening news on the public channel ARD, the Tagesschau, has been broadcast at 20:00 for

decades and is a good source of clear, standard German for learners. Households in Germany pay a

broadcasting contribution (Rundfunkbeitrag) that funds public radio and television. Online, you'll

often see cookie banners (Cookies akzeptieren / ablehnen): Germany and the EU take Datenschutz

(data protection) seriously, which is why you're asked.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. For relative clauses, ask yourself the gender of the

noun and the job of the pronoun.

1. Say you're looking for a new phone (das Handy).

Show answer

Ich suche ein neues Handy. (Neuter accusative after ein: -es, as in Chapter 1.)

2. Say your phone doesn't work any more.

Show answer

Mein Handy funktioniert nicht mehr.

3. Say: "The phone that I bought is very good."

Show answer

Das Handy, das ich gekauft habe, ist sehr gut. (Neuter object: das; habe goes last in the

relative clause; commas on both sides.)

4. Say this phone is faster than the old one.

Show answer

Dieses Handy ist schneller als das alte. (Comparative + als; das alte = the old one, with the

weak ending -e.)

5. Say you like podcasts best.
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Show answer

Podcasts gefallen mir am besten. Or: Ich höre am liebsten Podcasts. (Gut → besser → am

besten; gern → lieber → am liebsten.)

6. Say you downloaded the app but you can't log in.

Show answer

Ich habe die App heruntergeladen, aber ich kann mich nicht anmelden. (The Perfekt of a

separable verb: heruntergeladen. After kann the infinitive anmelden goes last, joined

again.)

Coming Up in Chapter 9

You can now describe things, compare them, and handle everyday technology. Next: giving advice

and making suggestions: Du solltest …, Du könntest …, Wie wäre es mit …?, and how to say what

you think someone should do.
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German Basic Conversation 3
Chapter 9 · Giving Advice & Making Suggestions

💡 Advice and Suggestions — Ratschläge und Vorschläge

Tell a friend what they should do, give tips for a trip or for learning German, suggest a plan, and agree

or politely disagree with someone else's idea. The grammar this time covers a ladder of ways to

give advice (from du musst to du könntest), the friendly little words doch and mal, and zu +

infinitive clauses (Ich empfehle dir, jeden Tag zu lesen).

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. All six

use du, because advice is most often exchanged between friends and colleagues. For Sie, the forms are

in the tables below.

① Feeling Ill — Du solltest zum Arzt gehen

A:

Ich bin schon seit drei Tagen krank.
ikh bin SHOHN zite DRY TAH-gen KRAHNK

I've been ill for three days already.

B:

Du solltest zum Arzt gehen.
doo ZOL-test tsoom ARTST GAY-en

You should go to the doctor.

A:

Ich habe keine Zeit.
ikh HAH-buh KINE-uh TSITE

I haven't got time.

B:

Dann bleib wenigstens im Bett und

trink viel Tee.
dahn BLYP VAY-nig-stens im BET oont TRINK

FEEL TAY

② Travel Tips — Was soll ich unbedingt

sehen?

A:

Ich fahre nach Wien. Was soll ich

unbedingt sehen?
ikh FAH-ruh nakh VEEN. vahs ZOL ikh OON-

beh-dingt ZAY-en

I'm going to Vienna. What should I definitely

see?

B:

Du solltest ins Schloss Schönbrunn

gehen.
doo ZOL-test ins SHLOS shurn-BROON GAY-en

You should go to Schönbrunn Palace.

A:

Und was soll ich essen?
oont VAHS zol ikh ES-en

And what should I eat?
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Then at least stay in bed and drink lots of tea. B:

Probier unbedingt den Apfelstrudel!

Am besten kaufst du die Tickets

online.
pro-BEER OON-beh-dingt dain AHP-fel-shtroo-

del! ahm BES-ten KOWFST doo dee TI-kets ON-

line

Be sure to try the apple strudel! It's best to buy

the tickets online.

③ Too Much Work — Du könntest mit
deinem Chef sprechen

A:

Ich habe zu viel Arbeit.
ikh HAH-buh tsoo FEEL AR-bite

I've got too much work.

B:

Du könntest mit deinem Chef

sprechen.
doo KURN-test mit DINE-em SHEF SHPREKH-

en

You could talk to your boss.

A:

Meinst du?
MINST doo

Do you think so?

B:

Ja, vielleicht kann er dir helfen.
yah, fee-LYKHT kahn air deer HEL-fen

Yes, perhaps he can help you.

④ Learning German — Ich empfehle dir,
jeden Tag zu lesen

A:

Mein Deutsch wird nicht besser.
mine DOYTSH veert NIKHT BES-er

My German isn't getting any better.

B:

Ich empfehle dir, jeden Tag zu

lesen.
ikh emp-FAY-luh deer, YAY-den TAHK tsoo

LAY-zen

I recommend that you read every day.

A:

Hast du noch einen Tipp?
hahst doo nokh INE-en TIP

Have you got another tip?

B:

Schau doch mal Serien auf Deutsch.
SHOW dokh MAHL ZAY-ree-en owf DOYTSH

Why not watch series in German?

⑤ A Suggestion — Wie wäre es mit einem

Ausflug?

⑥ Politely Disagreeing — Ich möchte lieber

etwas anderes
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A:

Was machen wir am Samstag?
vahs MAH-khen veer ahm ZAHMS-tahk

What shall we do on Saturday?

B:

Wie wäre es mit einem Ausflug?
vee VAIR-uh es mit INE-em OWS-floog

How about a day trip?

A:

Gute Idee! Wohin?
GOO-tuh ee-DAY! voh-HIN

Good idea! Where to?

B:

Wir könnten an den See fahren.
veer KURN-ten ahn dain ZAY FAH-ren

We could go to the lake.

A:

Sollen wir heute Abend italienisch

essen?
ZOL-en veer HOY-tuh AH-bent ee-tah-lee-AY-

nish ES-en

Shall we eat Italian this evening?

B:

Ich möchte lieber etwas anderes.

Wie wäre es mit Sushi?
ikh MURKH-tuh LEE-ber ET-vahs AHN-der-es.

vee VAIR-uh es mit ZOO-shee

I'd rather have something else. How about

sushi?

A:

Sushi? Okay. Lass uns um sieben

gehen.
ZOO-shee? oh-KAY. LAHS oons oom ZEE-ben

GAY-en

Sushi? Okay. Let's go at seven.

B:

Perfekt.
per-FEKT

Perfect.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask for advice
Was soll ich tun? / Hast du
einen Tipp?

vahs ZOL ikh TOON / hahst doo INE-
en TIP

Say what someone
should do

Du solltest zum Arzt gehen. doo ZOL-test tsoom ARTST GAY-en
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Suggest an option
Du könntest mit deinem Chef
sprechen.

doo KURN-test mit DINE-em SHEF
SHPREKH-en

Recommend something
Ich empfehle dir, jeden Tag zu
lesen.

ikh emp-FAY-luh deer, YAY-den TAHK
tsoo LAY-zen

Encourage someone Probier es doch mal! pro-BEER es DOKH MAHL

Make a suggestion
Wie wäre es mit einem
Ausflug?

vee VAIR-uh es mit INE-em OWS-floog

Suggest doing it
together

Lass uns gehen! / Sollen wir
gehen?

LAHS oons GAY-en / ZOL-en veer GAY-
en

Agree Gute Idee! / Das machen wir.
GOO-tuh ee-DAY / dahs MAH-khen
veer

Disagree politely
Ich möchte lieber etwas

anderes.

ikh MURKH-tuh LEE-ber ET-vahs AHN-

der-es

Three verbs — drei Verben

Empfehlen ("to recommend") changes e → ie in du and er. Vorschlagen ("to suggest") is separable and

has an umlaut (du schlägst … vor). Raten ("to advise") takes a dative person: Ich rate dir, …, and also

has an umlaut (du rätst, er rät).

WHO EMPFEHLEN (TO RECOMMEND) VORSCHLAGEN (TO SUGGEST) RATEN (TO ADVISE)

ich
ich empfehle

ikh emp-FAY-luh

ich schlage … vor

ikh SHLAH-guh … fohr

ich rate

ikh RAH-tuh

du
du empfiehlst
doo emp-FEELST

du schlägst … vor
doo shlaykst … fohr

du rätst
doo raytst

er / sie / es
er empfiehlt
air emp-FEELT

er schlägt … vor
air shlaykt … fohr

er rät
air rayt

Sie
Sie empfehlen
zee emp-FAY-len

Sie schlagen … vor
zee SHLAH-gen … fohr

Sie raten
zee RAH-ten
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🪜 The Advice Ladder — Ratschläge

German speakers choose how strong their advice is. Here are the main ways, from firmest to gentlest.

The same ideas work with Sie: Sie müssen, Sie sollten, Sie könnten.

STRENGTH GERMAN ENGLISH

1. Strong, urgent

Du musst zum Arzt gehen.

Du musst unbedingt
Apfelstrudel probieren.

You must go to the doctor. / You absolutely
have to try apple strudel.

2. Normal advice
Du solltest zum Arzt gehen.
Sie sollten früh buchen.

You should go to the doctor. / You should
book early.

3. An option

Du könntest mit deinem Chef
sprechen.
Wir könnten an den See
fahren.

You could talk to your boss. / We could go to
the lake.

4.
Recommending

Ich empfehle dir, früh zu

buchen.
Ich rate dir, den Arzt
anzurufen.

I recommend that you book early. / I advise
you to call the doctor.

5. Friendly
nudge

Probier doch mal den Strudel!
Schau doch mal Serien auf

Deutsch.

Why not try the strudel? / Why not watch
series in German?

6. Open
question

Wie wäre es mit einem
Ausflug?
Warum nicht an den See
fahren?

How about a day trip? / Why not go to the
lake?

WHO
SOLLEN →
SOLLTE

KÖNNEN →
KÖNNTE

DON'T CONFUSE WITH

ich ich sollte ich könnte Past (Chapter 7): ich konnte = "I was able to" (no
umlaut). Advice: ich könnte = "I could / I might" (with
umlaut).du du solltest du könntest
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WHO
SOLLEN →

SOLLTE

KÖNNEN →

KÖNNTE
DON'T CONFUSE WITH

er / sie
/ es

er sollte er könnte

wir wir sollten wir könnten

ihr ihr solltet ihr könntet

sie / Sie
sie / Sie
sollten

sie / Sie
könnten

What Are sollte and könnte?

They are the polite, softer "would-be" forms of sollen and können. Du musst is a fact ("it's

necessary"), but du solltest is a gentler opinion ("it would be a good idea"), and du könntest offers a

possibility instead of an order. German calls this form the Konjunktiv II, and it is the subject of

Chapter 10. For now, learn sollte, könnte and wäre (in Wie wäre es mit …?) as ready-made forms

for advice and suggestions.

🎈 doch and mal — Little Words, Big Effect

German uses small "particle" words to change the tone of a sentence. Two are very useful for advice,

and both go in the middle of the sentence, after the verb.

GERMAN EFFECT

Komm doch mit!
doch makes a command a friendly invitation or suggestion: "Why
don't you come along!"

Probier es mal.
mal ("just, for once") softens the order and makes it casual: "Just give
it a try."

Schau doch mal Serien auf
Deutsch.

Together, doch mal sounds especially friendly and encouraging.

Frag ihn doch einfach! "Just ask him!" Adding einfach ("simply") reinforces the idea.
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These words don't translate exactly, which is why they're easy to skip. But listen for them: they're

everywhere in everyday conversation, and using one or two makes your advice sound natural instead

of bossy.

🔗 Infinitive with zu — Ich empfehle dir, … zu …

After verbs like empfehlen, raten, vorschlagen, vergessen, versuchen and after phrases like Es ist

wichtig / gut / besser, German uses a comma, then the rest of the clause, ending in zu + infinitive.

(You met um … zu in Chapter 5.)

GERMAN ENGLISH

Ich empfehle dir, jeden Tag zu lesen. I recommend that you read every day.

Ich rate Ihnen, früh zu buchen. I advise you to book early.

Es ist wichtig, genug zu schlafen. It's important to get enough sleep.

Ich habe vergessen, den Arzt anzurufen. I forgot to call the doctor.

Versuch doch, mehr zu sprechen. Try to speak more.

Three Rules

1. Separable verbs: zu goes between the prefix and the verb, written as one word: anzurufen,

mitzukommen, aufzustehen. 2. No zu after modals: Du kannst lesen, Du solltest lesen (not zu

lesen). The same goes for werden and for gehen, lassen, hören with another verb. 3. Comma: put a

comma before the zu clause, especially when it has its own extra words, as in the examples above.

🤝 Suggesting and Replying — Vorschläge machen

YOU WANT TO… GERMAN

Suggest "shall we?" Sollen wir ins Kino gehen? / Wollen wir etwas essen?

Suggest "let's"
Lass uns gehen! / Lasst uns anfangen! / Lassen Sie uns beginnen.
(du / ihr / Sie)
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YOU WANT TO… GERMAN

Suggest "we could" Wir könnten ins Museum gehen.

Suggest "how about" Wie wäre es mit einem Kaffee? (mit + dative, Chapter 4)

Say yes warmly Gute Idee! / Das klingt gut. / Gern!

Say yes cautiously Das ist keine schlechte Idee.

Say no politely Hm, ich weiß nicht. Ich möchte lieber …

Say it's worth it Das lohnt sich. (= it's worth it)

Reassure someone Mach dir keine Sorgen! / Das wird schon.

Say "by all means" / "definitely
not"

Auf jeden Fall! / Auf keinen Fall!

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (suggestion phrases are in the tables above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 empfehlen emp-FAY-len to recommend verb er empfiehlt

2 vorschlagen FOR-shlah-gen to suggest verb er schlägt … vor

3 raten RAH-ten to advise verb + dative: Ich rate dir …

4 versuchen fair-ZOO-khen to try, attempt verb + zu + infinitive

5 ausprobieren
OWS-pro-bee-
ren

to try out verb ich probiere … aus

6 entscheiden ent-SHY-den to decide verb sich entscheiden

7 der Tipp tip tip, hint noun not money! see tips below
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

8 der Rat raht advice noun
der Ratschlag = piece of

advice

9 der Vorschlag FOR-shlahk suggestion noun plural: -schläge

10 die Idee ee-DAY idea noun Gute Idee!

11 das Problem pro-BLAYM problem noun Kein Problem.

12 die Lösung LUR-zoong solution noun from lösen

13 der Ausflug OWS-floog day trip, outing noun plural: -flüge

14 der See zay lake noun die See = the sea

15 die Entscheidung ent-SHY-doong decision noun eine Entscheidung treffen

16 der Vorteil FOR-tile advantage noun opposite: der Nachteil

17 der Nachteil NAKH-tile disadvantage noun Vorteile und Nachteile

18 sinnvoll ZIN-fol
sensible,

worthwhile
adj Das ist sinnvoll.

19 unbedingt
OON-beh-
dingt

definitely,
absolutely

adv Probier es unbedingt!

20
Wie wäre es mit
…?

vee VAIR-uh es
mit

How about …? phrase + dative

Real German Tip — Tipp or Trinkgeld?

Der Tipp is a piece of advice or a hint (Ich habe einen Tipp für dich). Money you leave for a waiter is

das Trinkgeld (literally "drink money"), which you usually round up (Stimmt so, "keep the change").

Don't say Ich gebe dir einen Tipp if you mean money. And der See (masculine, "lake") is different

from die See (feminine, "the sea"), although das Meer is the usual word for the sea.

Real German Tip — Direct Advice Isn't Rude
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German speakers are often more direct with advice than people in Britain or the US: Du musst

unbedingt … from a friend is a sign of enthusiasm, not rudeness. With strangers, in formal settings

and with someone you don't know well, soften it with Sie sollten, Sie könnten or Ich empfehle Ihnen.

There's even a proverb that unwanted advice can sting: Ratschläge sind auch Schläge ("advice is also

a blow"), so it's usual to ask first: Darf ich dir einen Tipp geben?

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Choose the right strength of advice and watch the

position of the verb.

1. Tell a friend they should go to the doctor.

Show answer

Du solltest zum Arzt gehen. (Solltest is the gentle "should"; gehen goes to the end; zum = zu

dem.)

2. Suggest politely (to someone you call Sie) that they could ask their boss.

Show answer

Sie könnten Ihren Chef fragen. (Könnten + infinitive at the end; Ihren Chef is accusative.)

3. Tell a friend you recommend reading every day.

Show answer

Ich empfehle dir, jeden Tag zu lesen. (Empfehlen + dative dir; comma; zu lesen at the end.)

4. Tell a friend to try the apple strudel (der Apfelstrudel), in a friendly way.

Show answer

Probier doch mal den Apfelstrudel! (Imperative probier; doch mal makes it a warm

suggestion; den Apfelstrudel is accusative.)

5. Suggest a day trip to the lake in two different ways.

Show answer
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Wie wäre es mit einem Ausflug an den See? Or: Wir könnten an den See fahren. (Mit +

dative einem Ausflug; an den See is a movement, so accusative, Chapter 4.)

6. Say you would rather have something else, and suggest sushi.

Show answer

Ich möchte lieber etwas anderes. Wie wäre es mit Sushi? (Lieber is the comparative of gern,

Chapter 8.)

Coming Up in Chapter 10

You now know three ready-made "soft" forms: sollte, könnte and wäre. Next: wishes, hopes and

what you would do. This is the chapter that explains them, and adds würde, hätte and wenn …

dann for imagining things.
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German Basic Conversation 3
Chapter 10 · Wishes, Hopes & What You Would Do

🌠 Wishes, Hopes and Dreams — Wünsche und Träume

Make polite requests, say what you wish for, talk about what you would do if things were different,

and wish other people well. This is the chapter that explains the "would" forms you met as ready-

made chunks (sollte, könnte, wäre) and adds würde, hätte and wenn … würde sentences. German

calls this the Konjunktiv II.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Look

for würde, wäre, hätte and könnte: they mark something that is a wish, a politeness, or an imagined

situation instead of a fact.

① Wishes — Was wünschst du dir?

A:

Was wünschst du dir?
vahs VÜNSHT doo DEER

What do you wish for?

B:

Ich wünsche mir ein ruhiges Leben

auf dem Land.
ikh VÜN-shuh meer ine ROO-ig-es LAY-ben owf

dem LAHNT

I wish for a quiet life in the country.

A:

Und ich wünsche mir mehr Zeit.
oont ikh VÜN-shuh meer MAIR TSITE

And I wish for more time.

B:

Das wünsche ich mir auch.
dahs VÜN-shuh ikh meer OWKH

② If You Had Money — Was würdest du

machen?

A:

Was würdest du machen, wenn du

viel Geld hättest?
vahs VÜR-dest doo MAH-khen, ven doo FEEL

GELT HET-est

What would you do if you had a lot of money?

B:

Ich würde um die Welt reisen.
ikh VÜR-duh oom dee VELT RY-zen

I'd travel round the world.

A:

Würdest du auch aufhören zu

arbeiten?
VÜR-dest doo owkh OWF-hur-ren tsoo AR-by-

ten

Would you also stop working?
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I wish for that too. B:

Nein, ich würde ein Café eröffnen.
nine, ikh VÜR-duh ine kah-FAY er-URF-nen

No, I'd open a café.

③ Polite Requests — Ich hätte gern einen

Tisch

A:

Guten Abend. Ich hätte gern einen

Tisch für zwei.
GOO-ten AH-bent. ikh HET-uh GAIRN INE-en

TISH für TSVY

Good evening. I'd like a table for two.

B:

Gern. Möchten Sie am Fenster

sitzen?
GAIRN. MURKH-ten zee ahm FEN-ster ZIT-sen

Gladly. Would you like to sit by the window?

A:

Das wäre schön. Könnten wir die

Speisekarte haben?
dahs VAIR-uh SHURN. KURN-ten veer dee

SHPY-zuh-kar-tuh HAH-ben

That would be nice. Could we have the menu?

B:

Natürlich, sofort.
nah-TÜR-likh, zoh-FORT

Of course, right away.

④ Hoping — Hoffentlich ist das Wetter

schön

A:

Hoffentlich ist das Wetter morgen

schön.
HOF-ent-likh ist dahs VET-er MOR-gen SHURN

I hope the weather is nice tomorrow.

B:

Ich hoffe es. Wenn die Sonne

scheint, gehen wir wandern.
ikh HOF-uh es. ven dee ZON-uh SHYNT, GAY-

en veer VAHN-dern

I hope so. If the sun shines, we'll go hiking.

A:

Und wenn es regnet?
oont ven es RAYG-net

And if it rains?

B:

Dann bleiben wir zu Hause.
dahn BLY-ben veer tsoo HOW-zuh

Then we'll stay at home.

⑤ Advice — Wenn ich du wäre

A:

Soll ich den Job wechseln?
ZOL ikh dain JOP VEKH-seln

⑥ A Dream — Das wäre mein Traum

A:
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Should I change jobs?

B:

Wenn ich du wäre, würde ich es

machen.
ven ikh DOO VAIR-uh, VÜR-duh ikh es MAH-

khen

If I were you, I'd do it.

A:

Aber ich hätte weniger Zeit.
AH-ber ikh HET-uh VAY-nig-er TSITE

But I'd have less time.

B:

Dafür hättest du mehr

Verantwortung.
dah-FÜR HET-est doo MAIR fair-AHNT-vor-

toong

But in return you'd have more responsibility.

Wo würdest du am liebsten

wohnen?
voh VÜR-dest doo ahm LEEPS-ten VOH-nen

Where would you most like to live?

B:

Am liebsten in Wien. Das wäre mein

Traum.
ahm LEEPS-ten in VEEN. dahs VAIR-uh mine

TROWM

Vienna, preferably. That would be my dream.

A:

Warum Wien?
vah-ROOM VEEN

Why Vienna?

B:

Dort könnte ich jeden Tag ein

Konzert besuchen.
DORT KURN-tuh ikh YAY-den TAHK ine kon-

TSAIRT beh-ZOO-khen

There I could go to a concert every day.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Order or ask politely Ich hätte gern einen Kaffee. ikh HET-uh GAIRN INE-en KAH-fay

Ask very politely
Könnte ich bitte die Speisekarte
haben?

KURN-tuh ikh BI-tuh dee SHPY-zuh-
kar-tuh HAH-ben

Ask "would it be
possible"

Wäre es möglich, am Fenster zu
sitzen?

VAIR-uh es MURK-likh, ahm FEN-ster
tsoo ZIT-sen

Say what you wish
for

Ich wünsche mir mehr Zeit. ikh VÜN-shuh meer MAIR TSITE
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say what you'd do Ich würde um die Welt reisen. ikh VÜR-duh oom dee VELT RY-zen

Imagine a situation
Wenn ich Zeit hätte, würde ich

mehr lesen.

ven ikh TSITE HET-uh, VÜR-duh ikh

MAIR LAY-zen

Give advice
An deiner Stelle würde ich
fragen.

ahn DY-ner SHTEL-uh VÜR-duh ikh
FRAH-gen

Say you hope
something

Ich hoffe, dass es klappt. /
Hoffentlich!

ikh HOF-uh, dahs es KLAHPT / HOF-
ent-likh

Wish someone luck
Viel Glück! / Ich drücke dir die
Daumen!

FEEL GLÜK / ikh DRÜ-kuh deer dee
DOW-men

Three verbs — drei Verben

Sich wünschen ("to wish for") is reflexive with a dative pronoun (ich wünsche mir, du wünschst dir),

because the pronoun means "for myself" (dative, Chapter 4). Hoffen ("to hope") and träumen ("to

dream") are regular; träumen takes von + dative: Ich träume von einem Haus am Meer.

WHO SICH WÜNSCHEN (TO WISH FOR) HOFFEN (TO HOPE) TRÄUMEN (TO DREAM)

ich
ich wünsche mir
ikh VÜN-shuh meer

ich hoffe
ikh HOF-uh

ich träume
ikh TROY-muh

du
du wünschst dir
doo vünsht deer

du hoffst
doo hofst

du träumst
doo troymst

er / sie / es
er wünscht sich

air vünsht zikh

er hofft

air hoft

er träumt

air troymt

Sie
Sie wünschen sich
zee VÜN-shen zikh

Sie hoffen
zee HOF-en

Sie träumen
zee TROY-men

🧩 The "Would" Forms — Der Konjunktiv II
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The Konjunktiv II (the "subjunctive") is the form of the verb you use when something is not a plain

fact: a polite request, a wish, or an imagined situation. In English the signal is the word "would" (or

"could", "were"). In German there are two ways to form it, and for everyday speech you need only

these.

1. würde + infinitive — for most verbs

WHO WÜRDE EXAMPLE

ich würde Ich würde um die Welt reisen.

du würdest Würdest du auch aufhören zu arbeiten?

er / sie / es würde Er würde ein Café eröffnen.

wir würden Wir würden gern früher gehen.

ihr würdet Würdet ihr mitkommen?

sie / Sie würden Würden Sie mir bitte helfen?

The verb that says what you would do goes to the end as an infinitive, like a modal verb: Ich würde

dir gern helfen. Würden Sie bitte …? is also a very polite way of asking: Würden Sie bitte das Fenster

schließen? ("Would you please close the window?").

2. Their own forms — sein, haben and the modals

For sein, haben and the modal verbs, speakers don't use würde; they use special short forms, built

from the past forms of Chapter 7 by adding an umlaut and -e.

WHO SEIN → WÄRE HABEN → HÄTTE KÖNNEN → KÖNNTE

ich ich wäre ich hätte ich könnte

du du wärst du hättest du könntest

er / sie / es er wäre er hätte er könnte

wir wir wären wir hätten wir könnten

ihr ihr wärt ihr hättet ihr könntet
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WHO SEIN → WÄRE HABEN → HÄTTE KÖNNEN → KÖNNTE

sie / Sie sie / Sie wären sie / Sie hätten sie / Sie könnten

VERB WOULD-FORM (ICH / ER) EXAMPLE

sollen sollte Du solltest zum Arzt gehen. (same as past form, Chapter 9)

müssen müsste Wir müssten früher losfahren.

dürfen dürfte Dürfte ich Sie etwas fragen? (very polite)

wollen wollte Ich wollte fragen, ob … (= I was wondering whether …)

The Sentence You Already Know

You now know why Wie wäre es mit …? (Chapter 9) is "How would it be with …?", why Du solltest

is "You ought to", and why Ich hätte gern … is "I would like …". Each is a would-form, and the

ready-made phrase works because its verb is in this special mood. Compare the real (indicative) Ich

habe Hunger ("I'm hungry") with Ich hätte gern eine Suppe ("I'd like a soup"): the second is softer

and more polite.

🔀 wenn … würde — Imagining Things

For things that are unreal or unlikely use wenn with a would-form in both parts. Remember the

difference from Chapter 6:

KIND OF "IF" GERMAN ENGLISH

Real (could easily happen):
indicative

Wenn ich Zeit habe, rufe ich an.
If I have time (and I might),
I'll call.

Unreal (imagined): would-
forms

Wenn ich Zeit hätte, würde ich
anrufen.

If I had time (but I don't),
I'd call.

Unreal, with sein
Wenn ich reich wäre, würde ich ein

Haus kaufen.

If I were rich, I'd buy a

house.
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KIND OF "IF" GERMAN ENGLISH

Unreal, with a modal
Wenn ich mehr Geld hätte, könnte
ich reisen.

If I had more money, I
could travel.

Main part first
Ich würde reisen, wenn ich Zeit
hätte.

I'd travel if I had time.

Advice Wenn ich du wäre, würde ich fragen. If I were you, I'd ask.

Which Form Goes Where?

1. In the wenn part, use the short form where there is one (hätte, wäre, könnte): Wenn ich Zeit

hätte, not wenn ich Zeit haben würde. 2. In the other part, würde + infinitive is the usual form for

ordinary verbs (würde reisen), but wäre / hätte / könnte for those verbs (ich könnte reisen). 3. The

wenn part sends its verb to the end, and when it comes first the main verb follows the comma (…,

würde ich anrufen), as in Chapters 2 and 6. A dann may be added for emphasis: Wenn ich Zeit hätte,

dann würde ich anrufen.

🙏 Wishing and Hoping — Wünschen und Hoffen

Wishes and hopes are expressed in different ways, and only one of them uses the would-forms:

PATTERN GERMAN NOTES

sich (dat.) etwas

wünschen

Ich wünsche mir ein ruhiges

Leben.

wish for a thing; dative reflexive (mir,

dir, sich)

jemandem etwas
wünschen

Ich wünsche dir viel Glück.
wish someone something; person in
the dative

hoffen, dass … Ich hoffe, dass du kommst.
a real hope: ordinary verb, at the end
of the dass part

Hoffentlich … Hoffentlich regnet es nicht. "hopefully": normal word order

träumen von
Ich träume von einem Haus am
Meer.

von + dative (einem Haus)
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PATTERN GERMAN NOTES

wäre gern / hätte
gern

Ich wäre gern reich. Ich hätte
gern mehr Zeit.

an unreal wish, with the would-forms

Wishing people well — Gute Wünsche

GERMAN SAY IT WHEN

Viel Glück! / Viel Erfolg! FEEL GLÜK / FEEL er-FOLK good luck / success

Alles Gute! AHL-es GOO-tuh all the best

Herzlichen Glückwunsch! HERTS-likh-en GLÜK-voonsh congratulations (birthdays, weddings)

Ich drücke dir die
Daumen.

ikh DRÜ-kuh deer dee DOW-
men

I'm keeping my fingers crossed (lit.
"pressing thumbs")

Gute Besserung! GOO-tuh BES-eh-roong get well soon

Schöne Ferien! / Schönen

Urlaub!

SHUR-nuh FAY-ree-en /

SHUR-nen OOR-lowp
have a good holiday

Toi, toi, toi! toy toy TOY before an exam or performance

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (good-wish phrases are in the table above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 sich wünschen VÜN-shen to wish for verb ich wünsche mir

2 hoffen HOF-en to hope verb hoffen, dass …

3 träumen (von) TROY-men to dream (of) verb von + dative

4 gewinnen geh-VIN-en to win verb im Lotto gewinnen

5 aufhören OWF-hur-ren to stop verb aufhören zu + inf.
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

6 erreichen er-Y-khen to achieve, reach verb ein Ziel erreichen

7 der Wunsch voonsh wish noun plural: Wünsche

8 die Hoffnung HOF-noong hope noun plural: -en

9 der Traum trowm dream noun plural: Träume

10 das Glück glük luck, happiness noun Glück haben

11 das Geld gelt money noun viel Geld

12 die Welt velt world noun um die Welt reisen

13 das Land lahnt
country;
countryside

noun auf dem Land

14 das Lotto LOT-oh lottery noun Lotto spielen

15 die Zukunft TSOO-koonft future noun in der Zukunft

16 der Plan plahn plan noun plural: Pläne

17 die Angst ahngst fear noun
Angst haben (vor +
dat.)

18 hoffentlich HOF-ent-likh hopefully adv Hoffentlich klappt es.

19 möglich MURK-likh possible adj Wäre es möglich …?

20
Ich hätte gern

…

ikh HET-uh

GAIRN
I would like … phrase the polite way to order

Real German Tip — Ich hätte gern

In a café, shop or restaurant, Ich hätte gern … (or Ich möchte …) is the normal polite way to order.

Ich will … ("I want") sounds blunt, and Ich habe gern … doesn't mean "I would like". Adding bitte

and a friendly tone makes any of these natural: Ich hätte gern einen Kaffee, bitte.

Real German Tip — Luck and Superstition



German Basic Conversation 3 · Page 108

Germans say Ich drücke dir die Daumen ("I'm pressing my thumbs for you") where English speakers

cross their fingers, and Toi, toi, toi (often with a light knock on wood) before an exam or

performance. It's bad luck to wish someone a happy birthday before the day itself, so people say

Herzlichen Glückwunsch only on or after the birthday, never early.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. Use würde for ordinary verbs and the short forms

for sein, haben and the modals.

1. Politely order a coffee.

Show answer

Ich hätte gern einen Kaffee, bitte. (Hätte + gern; einen Kaffee is accusative masculine.)

2. Very politely ask whether you could have the menu.

Show answer

Könnte ich bitte die Speisekarte haben? (Könnte is the softer form of kann.)

3. Say: "If I had a lot of money, I'd travel round the world."

Show answer

Wenn ich viel Geld hätte, würde ich um die Welt reisen. (Hätte goes last in the wenn part;

then würde comes straight after the comma; reisen at the end.)

4. Say that you wish for more time.

Show answer

Ich wünsche mir mehr Zeit. (Dative reflexive mir.) Or: Ich hätte gern mehr Zeit.

5. Give a friend advice: "In your place, I would speak to the boss."

Show answer
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An deiner Stelle würde ich mit dem Chef sprechen. (An deiner Stelle is dative; würde is

second; sprechen at the end; mit dem Chef, dative.)

6. Say that you hope the weather will be nice tomorrow.

Show answer

Ich hoffe, dass das Wetter morgen schön ist. Or: Hoffentlich ist das Wetter morgen schön.

(A real hope uses the ordinary indicative, not würde.)

Coming Up in Chapter 11

You now have the main verb forms you need for everyday conversation. Next: customs, festivals

and traditions: what people celebrate, how and when, and how to describe the customs of your

own country.
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German Basic Conversation 3
Chapter 11 · Customs, Festivals & Traditions

🎄 Customs and Festivals — Bräuche und Feste

Ask how people celebrate, describe festivals and what is done at them, compare customs between

countries, and invite someone to a market or a party. The new grammar is the passive (Weihnachten

wird am 24. Dezember gefeiert), the natural way to describe what is done at a festival, together with

the phrases you need to compare bei uns ("where I come from") with bei euch.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Look

for wird … gemacht and werden … bemalt: that's the passive.

① New Year's Eve — Wie feiert man

Silvester?

A:

Wie feiert man in Deutschland

Silvester?
vee FY-ert mahn in DOYTSH-lahnt zil-VES-ter

How do people celebrate New Year's Eve in

Germany?

B:

Man macht Partys, und um

Mitternacht gibt es ein Feuerwerk.
mahn MAHKHT PAR-tees, oont oom MIT-er-

nahkht GIPT es ine FOY-er-vairk

People have parties, and at midnight there are

fireworks.

A:

Und was sagt man?
oont VAHS zahkt MAHN

And what do you say?

② Christmas — Wann bekommen die

Kinder die Geschenke?

A:

Wann bekommen die Kinder die

Geschenke?
vahn beh-KOM-en dee KIN-der dee geh-SHEN-

kuh

When do the children get the presents?

B:

Schon am Heiligabend, am

vierundzwanzigsten Dezember.
SHOHN ahm HY-lig-ah-bent, ahm FEER-oont-

tsvahn-tsikh-sten deh-TSEM-ber

Already on Christmas Eve, on the twenty-

fourth of December.

A:

Und wer bringt sie?
oont VAIR BRINGT zee

And who brings them?
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B:

„Guten Rutsch!“ und „Prosit

Neujahr!“
GOO-ten ROOTSH! oont PROH-zit noy-YAR

"Have a good slide into the new year!" and

"Cheers, Happy New Year!"

B:

Bei uns bringt das Christkind die

Geschenke.
by OONS BRINGT dahs KRIST-kint dee geh-

SHEN-kuh

In our family / where I live, the Christ Child

brings the presents.

③ Easter — Was wird an Ostern gemacht?

A:

Was wird an Ostern gemacht?
vahs VEERT ahn OH-stern geh-MAHKHT

What is done at Easter?

B:

Eier werden bunt bemalt, und die

Kinder suchen sie im Garten.
Y-er VAIR-den BOONT beh-MAHLT, oont dee

KIN-der ZOO-khen zee im GAR-ten

Eggs are painted in bright colours, and the

children look for them in the garden.

A:

Und wer versteckt sie?
oont VAIR fair-SHTEKT zee

And who hides them?

B:

Der Osterhase, sagt man.
dair OH-ster-hah-zuh, zahkt MAHN

The Easter bunny, they say.

④ Carnival — Warst du schon mal beim

Karneval?

A:

Warst du schon mal beim Karneval?
VARST doo SHOHN MAHL bym KAR-neh-vahl

Have you ever been to Carnival?

B:

Ja, in Köln. Alle haben sich

verkleidet.
yah, in KURLN. AH-luh HAH-ben zikh fair-

KLY-det

Yes, in Cologne. Everyone dressed up.

A:

Als was hast du dich verkleidet?
ahls VAHS hahst doo dikh fair-KLY-det

What did you dress up as?

B:

Als Pirat. In Köln ruft man „Alaaf!“.
ahls pee-RAHT. in KURLN ROOFT mahn ah-

LAHF

As a pirate. In Cologne people shout "Alaaf!".

⑤ The Christmas Market — Auf den

Weihnachtsmarkt

A:

⑥ Comparing Customs — Bei uns und bei

euch

A:
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Wollen wir auf den

Weihnachtsmarkt gehen?
VOL-en veer owf dain VY-nakhts-markt GAY-en

Shall we go to the Christmas market?

B:

Gute Idee! Ich möchte Glühwein

trinken.
GOO-tuh ee-DAY! ikh MURKH-tuh GLÜ-vine

TRIN-ken

Good idea! I'd like to drink mulled wine.

A:

Ich nehme lieber einen

Kinderpunsch. Der ist ohne Alkohol.
ikh NAY-muh LEE-ber INE-en KIN-der-poonsh.

dair ist OH-nuh AHL-koh-hohl

I'd rather have a children's punch. It's alcohol-

free.

B:

Und danach essen wir gebrannte

Mandeln.
oont dah-NAKH ES-en veer geh-BRAHN-tuh

MAHN-deln

And afterwards we'll eat roasted almonds.

Gibt es in Schottland auch

Silvestertraditionen?
gipt es in SHOT-lahnt owkh zil-VES-ter-trah-

dee-tsyoh-nen

Are there New Year's Eve traditions in

Scotland too?

B:

Ja, bei uns heißt es Hogmanay, und

es wird die ganze Nacht gefeiert.
yah, by OONS HYST es HOG-mah-nay, oont es

VEERT dee GAHN-tsuh NAKHT geh-FY-ert

Yes, where I live it's called Hogmanay, and

there's celebrating all night.

A:

Was ist bei euch üblich?
vahs ist by OYKH Ü-blikh

What's customary where you are?

B:

Es ist üblich, dass der erste Gast im

neuen Jahr ein Geschenk mitbringt.
es ist Ü-blikh, DAHS dair AIR-stuh GAHST im

NOY-en YAHR ine geh-SHENK MIT-bringt

It's customary that the first guest of the new

year brings a gift.

🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Ask about a custom
Wie feiert man in Deutschland
Weihnachten?

vee FY-ert mahn in DOYTSH-lahnt VY-
nakh-ten

Say what is done at
a festival

An Ostern werden Eier bemalt.
ahn OH-stern VAIR-den Y-er beh-
MAHLT
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YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Say what is
customary

Es ist üblich, Geschenke zu
machen.

es ist Ü-blikh, geh-SHEN-kuh tsoo
MAH-khen

Compare with your
home

Bei uns ist das anders. by OONS ist dahs AHN-ders

Ask when it takes
place

Wann findet das Fest statt? vahn FIN-det dahs FEST SHTAHT

Invite someone Hast du Lust, mitzukommen? hahst doo LOOST, MIT-tsoo-kom-en

Wish a happy
festival

Frohe Weihnachten! / Frohe
Ostern!

FROH-uh VY-nakh-ten / FROH-uh
OH-stern

Toast Prost! / Zum Wohl! PROHST / tsoom VOHL

Say what you'd like
to see

Ich möchte gern den
Weihnachtsmarkt besuchen.

ikh MURKH-tuh GAIRN dain VY-
nakhts-markt beh-ZOO-khen

Three verbs — drei Verben

Feiern ("to celebrate") is regular. Schmücken ("to decorate") is regular. Sich verkleiden ("to dress up")

is reflexive and adds -e- after the d (du verkleidest dich). All three are very common in festival talk, and

you'll use their participles (gefeiert, geschmückt, verkleidet) in the passive below.

WHO
FEIERN (TO
CELEBRATE)

SCHMÜCKEN (TO
DECORATE)

SICH VERKLEIDEN (TO DRESS
UP)

ich
ich feiere
ikh FY-er-uh

ich schmücke
ikh SHMÜ-kuh

ich verkleide mich
ikh fair-KLY-duh mikh

du
du feierst

doo FY-erst

du schmückst

doo shmükst

du verkleidest dich

doo fair-KLY-dest dikh

er / sie /
es

er feiert
air FY-ert

er schmückt
air shmükt

er verkleidet sich
air fair-KLY-det zikh

Sie
Sie feiern
zee FY-ern

Sie schmücken
zee SHMÜ-ken

Sie verkleiden sich
zee fair-KLY-den zikh
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🧩 The Passive — Das Passiv

In an active sentence the doer comes first: Man feiert Weihnachten am 24. Dezember. In a passive

sentence the focus is on the thing that is done, and the doer often isn't mentioned at all: Weihnachten

wird am 24. Dezember gefeiert. This is the natural way to describe customs, rules and procedures.

The Recipe

werden (in the right person and number) + the past participle at the end. You've met both

pieces: werden in Chapter 2 and the participle (gefeiert, gemacht, gesungen) in Chapter 7. The thing

that is done becomes the subject, so werden agrees with it: Das Haus wird geschmückt, Die Eier

werden bemalt.

ACTIVE PASSIVE

Man feiert Silvester mit einem Feuerwerk. Silvester wird mit einem Feuerwerk gefeiert.

Man schmückt den Weihnachtsbaum. Der Weihnachtsbaum wird geschmückt.

Man bemalt Eier an Ostern. An Ostern werden Eier bemalt.

Man verschenkt Süßigkeiten am Nikolaustag. Am Nikolaustag werden Süßigkeiten verschenkt.

Man zündet vier Kerzen an. Vier Kerzen werden angezündet.

Useful participles

INFINITIVE PARTICIPLE NOTE

feiern gefeiert regular: ge- + stem + -t

schmücken geschmückt regular

bemalen bemalt no ge- (prefix be-)

verschenken verschenkt no ge- (prefix ver-)

backen gebacken irregular, ends in -en

essen gegessen irregular
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INFINITIVE PARTICIPLE NOTE

singen gesungen irregular

anzünden angezündet separable: ge goes in the middle (an-ge-zündet)

öffnen geöffnet regular with -et

Passive with no subject — "es wird …"

German can also use the passive for the activity itself, with no subject at all. It's perfect for describing

the atmosphere of a festival: Hier wird viel gesungen und getanzt. ("There's a lot of singing and

dancing here.") Es wird die ganze Nacht gefeiert. ("People celebrate all night.") Hier wird nicht

geraucht. ("No smoking here.") When another word starts the sentence, the es disappears: Hier wird

viel getanzt.

Passive or man?

Both describe what people do. Man feiert Weihnachten am 24. Dezember and Weihnachten wird am

24. Dezember gefeiert mean the same thing. Man (Chapter 3) is simpler and more informal; the

passive is a little more formal, common in descriptions, announcements, signs and the news, and it

lets you leave the doer out. If you need to name the doer, add von + dative: Die Geschenke werden

vom Christkind gebracht ("the presents are brought by the Christ Child").

📅 Dates and Festivals — Daten und Feste

For the time of a festival, German uses a few small, regular patterns:

PATTERN EXAMPLE MEANING

am + date
am 24. Dezember (am
vierundzwanzigsten Dezember)

on 24 December

im + month or
season

im Dezember, im Winter in December, in winter

an + day of the
festival

an Silvester, am Heiligabend, am
Nikolaustag

on New Year's Eve, on Christmas Eve,
on St Nicholas Day
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PATTERN EXAMPLE MEANING

zu + festival zu Weihnachten, zu Ostern at Christmas, at Easter

um + time um Mitternacht at midnight

in der + period in der Adventszeit, in der Karnevalszeit
during Advent, during the carnival
season

A festival calendar — Der Festkalender

FESTIVAL SAY IT WHEN AND WHAT HAPPENS

Silvester / Neujahr
zil-VES-ter / noy-
YAR

31 December / 1 January: parties and fireworks at
midnight; Guten Rutsch!

Karneval /
Fasching /
Fastnacht

KAR-neh-vahl /
FAH-shing /
FAHST-nakht

February or March, before Lent: parades and costumes,
especially in Cologne, Mainz and Düsseldorf;
Rosenmontag is the highlight

Ostern OH-stern
March or April: painted eggs, the Easter bunny, Easter
fires; Good Friday and Easter Monday are public
holidays

Tag der Arbeit tahk dair AR-bite
1 May: Labour Day; in many places a maypole
(Maibaum) is raised

Tag der Deutschen
Einheit

tahk dair DOY-
tshen INE-hite

3 October: German Unity Day, marking reunification in
1990

Oktoberfest ok-TOH-ber-fest
Munich; it begins in September and ends in early
October

St. Martin zankt mar-TEEN
11 November: children carry lanterns in a procession
(Laternenumzug)

Nikolaustag NEE-koh-lows-tahk
6 December: children put out a shoe or boot and find
sweets in it

Advent AHT-vent
the four Sundays before Christmas: wreath with

candles, advent calendar, Christmas markets
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FESTIVAL SAY IT WHEN AND WHAT HAPPENS

Heiligabend /
Weihnachten

HY-lig-ah-bent /
VY-nakh-ten

24 December: the main celebration, with the gifts
(Bescherung); 25 and 26 December are public holidays

🌍 Comparing Customs — Bräuche vergleichen

YOU WANT TO SAY… GERMAN

"Where I live / in our
family…"

Bei uns gibt es einen Adventskranz. (bei + dative, Chapter 4)

"Where you live…" Und bei euch? Was macht ihr zu Weihnachten? (bei euch; formal: bei Ihnen)

"It's customary that…" Es ist üblich, dass man ein Geschenk mitbringt. (verb last, Chapter 3)

"It's a tradition to…" Es ist Tradition, am Heiligabend Karpfen zu essen. (zu + infinitive, Chapter 9)

"Many / most people"
Viele Leute gehen auf den Weihnachtsmarkt. / Die meisten feiern mit
der Familie.

"It differs…"
Das ist von Region zu Region verschieden. / Bei uns ist das ganz
anders.

A Small Word on "of": the Genitive

German also has a fourth case, the genitive, which means "of" (der Tag der Deutschen Einheit, "the

Day of German Unity"; die Tradition des Weihnachtsbaums). It appears in names and in writing, so

learn those as set phrases. In everyday speech people usually say von + dative instead: die Tradition

von Weihnachtsbäumen, das Haus von meinem Bruder. You don't need to build genitive forms yet.

🎁 Festival Words — Festwörter

ENGLISH GERMAN SAY IT

Advent wreath der Adventskranz AHT-vents-krahnts
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ENGLISH GERMAN SAY IT

advent calendar der Adventskalender AHT-vents-kah-len-der

mulled wine der Glühwein GLÜ-vine

Easter bunny / Easter egg der Osterhase / das Osterei OH-ster-hah-zuh / OH-ster-eye

presents being given die Bescherung beh-SHAIR-oong

school cone of sweets die Schultüte SHOOL-tü-tuh

lantern die Laterne lah-TER-nuh

costume das Kostüm kos-TÜM

sweets die Süßigkeiten (plural) ZÜ-sikh-kite-en

📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (festival words are in the tables above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 feiern FY-ern to celebrate verb hat gefeiert

2 schmücken SHMÜ-ken to decorate verb hat geschmückt

3 sich verkleiden fair-KLY-den to dress up verb
als Pirat

verkleiden

4 schenken SHEN-ken
to give (as a
present)

verb + dative person

5 anzünden AHN-tsün-den to light (a candle) verb ich zünde … an

6 stattfinden SHTAHT-fin-den to take place verb findet … statt

7 der Feiertag FY-er-tahk public holiday noun
gesetzlicher

Feiertag

8 das Fest fest festival, party noun plural: Feste
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

9 der Brauch browkh custom noun plural: Bräuche

10 die Tradition
trah-dee-

TSYOHN
tradition noun plural: -en

11 das Geschenk geh-SHENK present, gift noun plural: -e

12 die Kerze KER-tsuh candle noun plural: -n

13 der Weihnachtsbaum
VY-nakhts-
bowm

Christmas tree noun plural: -bäume

14 das Feuerwerk FOY-er-vairk fireworks noun Feuer + Werk

15 der Karneval KAR-neh-vahl carnival noun
also: Fasching,
Fastnacht

16 der Weihnachtsmarkt
VY-nakhts-
markt

Christmas market noun plural: -märkte

17 die Mitternacht MIT-er-nahkht midnight noun um Mitternacht

18 üblich Ü-blikh usual, customary adj
Es ist üblich,
dass …

19 bunt boont colourful adj bunte Eier

20
Bei uns ist es üblich,
dass …

by OONS ist es
Ü-blikh dahs

Where I live, it's
customary that …

phrase
verb last after
dass

Real German Tip — Holidays Differ by State

Public holidays (Feiertage) are partly decided by each federal state. New Year, Good Friday, Easter

Monday, 1 May, 3 October and 25 and 26 December are public holidays across Germany, while

others, such as Fronleichnam or Reformationstag, only count in some states. Shops are closed on

Sundays and public holidays, so plan your shopping, and on Heiligabend many shops shut by early

afternoon.

Real German Tip — Christmas Eve
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In Germany the main Christmas celebration is on the evening of 24 December (Heiligabend), not

on the 25th. Families gather, light the tree, sing, and then open presents (die Bescherung). The 25th

and 26th are the erster and zweiter Weihnachtsfeiertag, usually spent visiting relatives and eating

together. Details differ from family to family and from region to region, so Bei euch auch? ("Is it like

this for you too?") is a friendly question.

✍️ Try It Yourself — Übungen

Say each answer out loud first, then click to check. For the passive, think werden + participle at the

end.

1. Ask how people celebrate New Year's Eve in Germany.

Show answer

Wie feiert man in Deutschland Silvester? (Man + the er form of the verb.)

2. Say: "At Easter, eggs are painted."

Show answer

An Ostern werden Eier bemalt. (Plural subject Eier, so werden; the participle bemalt goes

to the end.)

3. Say: "On Christmas Eve the presents are opened."

Show answer

Am Heiligabend werden die Geschenke geöffnet. (Die Geschenke is plural; geöffnet is the

participle of öffnen.)

4. Say: "There's a lot of singing here" (passive with no subject).

Show answer

Hier wird viel gesungen. (No subject; wird + gesungen. You can also begin with Es wird

hier viel gesungen.)

5. Say: "Where I live, it's customary that you bring a gift."
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Show answer

Bei uns ist es üblich, dass man ein Geschenk mitbringt. (Dass sends mitbringt to the end,

joined again.)

6. Invite a friend to the Christmas market and say you'd like to drink mulled wine.

Show answer

Wollen wir auf den Weihnachtsmarkt gehen? Ich möchte Glühwein trinken. (Auf den

Weihnachtsmarkt is movement, so accusative: den.)

Coming Up in Chapter 12

You can now talk about customs and festivals, and compare your world with a German-speaking one.

The last chapter is living abroad: settling in, making friends, and bringing together everything

from the whole course.
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German Basic Conversation 3
Chapter 12 · Living Abroad: Settling In & Making Friends

🧳 Living Abroad — Im Ausland leben

Meet your neighbours, deal with the first official steps, talk about missing home, make friends and say

how you feel about your new life. This last chapter brings the whole course together: a map of every

connecting word and its word order (including the new obwohl and deshalb), a recap of the three

cases, and the small talk of a newcomer.

💬 Six Short Conversations — Gespräche

Read each one aloud, using the pronunciation line. CAPITALS show the stressed part of a word. Each

conversation uses grammar from several earlier chapters: see how many you can spot.

① The Neighbours — Ich bin Ihr neuer

Nachbar

A:

Guten Tag, ich bin Ihr neuer

Nachbar. Ich bin gestern

eingezogen.
GOO-ten TAHK, ikh bin eer NOY-er NAKH-bar.

ikh bin GES-tern INE-geh-tsoh-gen

Good day, I'm your new neighbour. I moved in

yesterday.

B:

Herzlich willkommen! Ich wohne im

zweiten Stock.
HERTS-likh vil-KOM-en! ikh VOH-nuh im

TSVY-ten SHTOK

A warm welcome! I live on the second floor.

A:

Wann ist hier Ruhezeit?
vahn ist HEER ROO-uh-tsite

② Registering — Ich möchte mich

anmelden

A:

Guten Morgen. Ich möchte mich

anmelden.
GOO-ten MOR-gen. ikh MURKH-tuh mikh

AHN-mel-den

Good morning. I'd like to register my address.

B:

Haben Sie einen Termin?
HAH-ben zee INE-en ter-MEEN

Do you have an appointment?

A:

Ja, um zehn Uhr. Was brauche ich

dafür?
yah, oom TSAYN OOR. vahs BROW-khuh ikh

dah-FÜR

Yes, at ten o'clock. What do I need for it?

B:
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When are the quiet hours here?

B:

Meistens von zweiundzwanzig bis

sechs Uhr und sonntags den ganzen

Tag.
MY-stens fon TSVY-oont-tsvahn-tsikh bis ZEKS

OOR oont ZON-tahks dain GAHN-tsen TAHK

Usually from ten at night until six, and all day

on Sundays.

Ihren Ausweis und die Bestätigung

von Ihrem Vermieter.
EE-ren OWS-vice oont dee beh-SHTAY-tee-

goong fon EE-rem fair-MEE-ter

Your ID and the confirmation from your

landlord.

③ Health Insurance — Ich brauche eine

Krankenversicherung

A:

Ich brauche eine

Krankenversicherung. Wie wähle

ich eine aus?
ikh BROW-khuh INE-uh KRAHN-ken-fair-zikh-

uh-roong. vee VAY-luh ikh INE-uh OWS

I need health insurance. How do I choose one?

B:

In Deutschland muss jeder

krankenversichert sein.
in DOYTSH-lahnt MOOS YAY-der KRAHN-ken-

fair-zikh-ert ZINE

In Germany everyone has to have health

insurance.

A:

Können Sie mir sagen, ob mein

Arbeitgeber das organisiert?
KUR-nen zee meer ZAH-gen, op mine AR-bite-

gay-ber dahs or-gah-nee-ZEERT

Can you tell me whether my employer

arranges that?

B:

④ Meeting People — Woher kommst du?

A:

Hallo, ich bin neu hier. Ich heiße

Tom.
HAH-loh, ikh bin NOY HEER. ikh HY-suh TOM

Hello, I'm new here. My name is Tom.

B:

Hi Tom, ich bin Lena. Woher

kommst du?
hy TOM, ikh bin LAY-nah. voh-HAIR KOMST

doo

Hi Tom, I'm Lena. Where are you from?

A:

Aus Schottland. Ich wohne seit drei

Monaten hier.
ows SHOT-lahnt. ikh VOH-nuh zite DRY MOH-

nah-ten HEER

From Scotland. I've lived here for three

months.

B:

Und wie gefällt es dir hier?
oont vee geh-FELT es DEER HEER

And how do you like it here?
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Fragen Sie am besten in der

Personalabteilung.
FRAH-gen zee ahm BES-ten in dair per-zoh-

NAHL-ahp-ty-loong

It's best to ask in the personnel department.

⑤ An Invitation — Hast du Lust

mitzukommen?

B:

Hast du Lust, am Samstag

mitzukommen? Wir treffen uns jede

Woche zum Stammtisch.
hahst doo LOOST, ahm ZAHMS-tahk MIT-tsoo-

kom-en? veer TREF-en OONS YAY-duh VOKH-

uh tsoom SHTAHM-tish

Would you like to come along on Saturday?

We meet every week at our regulars' table.

A:

Gern! Obwohl mein Deutsch noch

nicht perfekt ist.
GAIRN! ob-VOHL mine DOYTSH nokh NIKHT

per-FEKT ist

Gladly! Although my German isn't perfect yet.

B:

Das macht nichts. Hier lernt jeder

von jedem.
dahs MAHKHT NIKHTS. HEER LAIRNT YAY-

der fon YAY-dem

That doesn't matter. Everybody learns from

everybody here.

⑥ Looking Back — Warum bist du hierher

gezogen?

A:

Warum bist du nach Deutschland

gezogen?
vah-ROOM bist doo nakh DOYTSH-lahnt geh-

TSOH-gen

Why did you move to Germany?

B:

Weil ich hier Arbeit gefunden habe.

Außerdem wollte ich schon immer

Deutsch lernen.
vile ikh HEER AR-bite geh-FOON-den HAH-

buh. OW-ser-daym VOL-tuh ikh SHOHN IM-er

DOYTSH LAIR-nen

Because I found work here. Also, I always

wanted to learn German.

A:

Würdest du hier bleiben?
VÜR-dest doo HEER BLY-ben

Would you stay here?

B:

Wenn alles gut läuft, ja. Ich fühle

mich schon fast zu Hause.
ven AHL-es GOOT LOYFT, YAH. ikh FÜ-luh

mikh SHOHN FAHST tsoo HOW-zuh

If everything goes well, yes. I already almost

feel at home.
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🗝️ Key Phrases — Wichtige Sätze

YOU WANT TO… GERMAN SAY IT

Introduce yourself
as new

Ich bin neu hier. Ich bin gerade
eingezogen.

ikh bin NOY HEER. ikh bin geh-RAH-
duh INE-geh-tsoh-gen

Ask where
someone is from

Woher kommst du? / Woher
kommen Sie?

voh-HAIR KOMST doo / voh-HAIR
KOM-en zee

Say how long
you've been here

Ich wohne seit drei Monaten hier.
ikh VOH-nuh zite DRY MOH-nah-ten
HEER

Ask how someone

likes it
Wie gefällt es dir hier? vee geh-FELT es DEER HEER

Say you miss
something

Ich vermisse meine Familie. / Ich
habe Heimweh.

ikh fair-MIS-uh MINE-uh fah-MEEL-yuh
/ ikh HAH-buh HIME-vay

Say you feel at

home
Ich fühle mich hier wohl. ikh FÜ-luh mikh HEER VOHL

Ask for help with
German

Kannst du das bitte wiederholen? /
Sprich bitte langsamer.

kahnst doo dahs BI-tuh vee-der-HOH-
len / SHPRIKH BI-tuh LAHNG-zah-mer

Ask what a word
means

Was bedeutet das? / Wie sagt man
… auf Deutsch?

vahs beh-DOY-tet DAHS / vee ZAHKT
mahn … owf DOYTSH

Invite someone Hast du Lust, mitzukommen? hahst doo LOOST, MIT-tsoo-kom-en

Three verbs — drei Verben

Sich einleben ("to settle in") is a separable reflexive verb. Vermissen ("to miss") has a stem ending in -

ss, so du and er look the same (du vermisst, er vermisst). Kennenlernen ("to get to know, to meet for the

first time") splits like a separable verb: Ich lerne neue Leute kennen.
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WHO
SICH EINLEBEN (TO SETTLE

IN)

VERMISSEN (TO

MISS)

KENNENLERNEN (TO GET TO

KNOW)

ich
ich lebe mich … ein

ikh LAY-buh mikh … ine

ich vermisse

ikh fair-MIS-uh

ich lerne … kennen

ikh LAIR-nuh … KEN-en

du
du lebst dich … ein
doo laypst dikh … ine

du vermisst
doo fair-MIST

du lernst … kennen
doo lairnst … KEN-en

er / sie /
es

er lebt sich … ein
air laypt zikh … ine

er vermisst
air fair-MIST

er lernt … kennen
air lairnt … KEN-en

Sie
Sie leben sich … ein
zee LAY-ben zikh … ine

Sie vermissen
zee fair-MIS-en

Sie lernen … kennen
zee LAIR-nen … KEN-en

🧩 The Word-Order Map — Satzbau im Überblick

Over this course you have met a whole family of connecting words. They fall into just three groups,

and each group decides where the verb goes. This map pulls them together, with two new members:

obwohl ("although") and deshalb ("that's why").

GROUP WORDS
WHAT HAPPENS TO THE
VERB

EXAMPLE

A. Joiners
und, aber, oder,

denn, sondern

Nothing changes: the
second part has normal
word order.

Ich bin müde, aber ich

komme mit.

B. Verb-last words

(subordinating)

weil, dass, ob,

wenn, als, obwohl

The conjugated verb goes

to the end of its part.

Ich komme mit,

obwohl ich müde bin.

C. Linking adverbs

deshalb,
trotzdem,
außerdem, dann,

danach

They count as the first
item, so the verb comes
straight after them (verb

second).

Ich habe Arbeit

gefunden, deshalb
bin ich umgezogen.

WORD MEANING EXAMPLE

weil because (Chapter 2) Ich bin hier, weil ich Arbeit gefunden habe.
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WORD MEANING EXAMPLE

dass that (Chapter 3)
Ich finde, dass die Leute sehr freundlich
sind.

ob whether, if (Chapter 3) Ich weiß nicht, ob ich bleibe.

wenn if, whenever (Chapter 6) Wenn alles gut läuft, bleibe ich.

als
when (once, in the past)
(Chapter 7)

Als ich angekommen bin, hatte ich keine
Freunde.

obwohl although (new) Ich gehe hin, obwohl ich müde bin.

deshalb /
deswegen

that's why, therefore (new) Es regnet. Deshalb bleibe ich zu Hause.

trotzdem nevertheless (new) Es regnet. Trotzdem gehe ich spazieren.

außerdem besides, also (new)
Ich lerne Deutsch. Außerdem mag ich die
Stadt.

obwohl or trotzdem?

They mean nearly the same thing but work differently: obwohl ich müde bin, gehe ich hin (verb at

the end, a connecting word inside a sentence) and Ich bin müde. Trotzdem gehe ich hin. (two

separate sentences; the verb comes right after trotzdem). The same difference separates weil (verb

last) from deshalb (verb second).

🗺️ The Cases at a Glance — Die Fälle im Überblick

A one-page reminder of the three cases from Chapters 1 and 4:

CASE JOB TRIGGERS
DER / DIE /
DAS / PLURAL

Nominative the subject; after sein —
der / die / das
/ die
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CASE JOB TRIGGERS
DER / DIE /

DAS / PLURAL

Accusative
the direct object;
Wohin? (movement)

für, ohne, durch, gegen, um; the two-
way prepositions for movement

den / die /
das / die

Dative
the receiver (indirect
object); Wo? (location)

mit, bei, von, zu, aus, nach, seit, ab; the
two-way prepositions for location;

helfen, gefallen, gehören

dem / der /
dem / den (+

-n)

And three position rules cover almost everything: the verb is second in a normal statement;

question words are followed by the verb; and the verb goes last after weil, dass, ob, wenn, als,

obwohl and in relative clauses.

🏠 The First Weeks — Die ersten Wochen

TASK GERMAN SAY IT

register your address sich anmelden / die Anmeldung AHN-mel-den / AHN-mel-doong

health insurance die Krankenversicherung KRAHN-ken-fair-zikh-uh-roong

house rules die Hausordnung HOWS-ord-noong

quiet hours die Ruhezeit ROO-uh-tsite

sort the rubbish den Müll trennen dain MÜL TREN-en

bottle deposit das Pfand pfahnt

club / society der Verein fair-INE

regulars' table der Stammtisch SHTAHM-tish

language course (adult
education)

der Sprachkurs / die
Volkshochschule

SHPRAHKH-koors / FOLKS-
hohkh-shoo-luh

homesickness / home das Heimweh / die Heimat HIME-vay / HIME-aht
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📖 Vocabulary — Wortschatz

20 key words and phrases from this chapter (settling-in words are in the table above).

# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

1 sich einleben INE-lay-ben to settle in verb
ich lebe mich …
ein

2 vermissen fair-MIS-en to miss (someone) verb + accusative

3 kennenlernen
KEN-en-lair-
nen

to get to know, to
meet

verb
ich lerne …
kennen

4 sich fühlen FÜ-len to feel verb
Ich fühle mich
wohl.

5 ankommen AHN-kom-en to arrive verb ist angekommen

6 trennen TREN-en to separate, sort verb Müll trennen

7
der Nachbar / die

Nachbarin

NAKH-bar /

NAKH-bar-in
neighbour noun plural: Nachbarn

8 die Freundschaft FROYNT-shahft friendship noun Freund + -schaft

9 das Heimweh HIME-vay homesickness noun Heimweh haben

10 die Heimat HIME-aht homeland, home noun
no exact English

word

11
die
Krankenversicherung

KRAHN-ken-
fair-zikh-uh-
roong

health insurance noun
compulsory in
Germany

12 die Ruhezeit ROO-uh-tsite quiet hours noun Ruhe + Zeit

13 der Verein fair-INE club, society noun im Verein sein

14 der Stammtisch SHTAHM-tish
regulars' table,
regular meet-up

noun at a pub or café
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# GERMAN SAY IT ENGLISH TYPE NOTE

15 die Hausordnung
HOWS-ord-
noong

house rules noun
usually posted in
the hall

16 der Müll mül rubbish noun
Mülltrennung =
sorting

17 das Pfand pfahnt
deposit (on
bottles)

noun Pfandflasche

18 fremd fremt
strange, foreign,

unfamiliar
adj

ein fremdes

Land

19 trotzdem TROTS-daym
nevertheless, all
the same

adv
verb second after

it

20 Wie gefällt es dir hier?
vee geh-FELT es
DEER HEER

How do you like it
here?

phrase formal: Ihnen

Real German Tip — Rules, Rubbish and Recycling

Everyday life in Germany runs on shared rules, and neighbours do notice. Rubbish is sorted into

several bins (paper, plastic and metal packaging, organic waste, general waste), and the

Hausordnung says when quiet hours apply (often at night, at lunchtime in some buildings and all

day on Sundays). On most cans and disposable bottles you pay a Pfand (deposit), commonly 25

cents, which you get back by returning them to a machine in the supermarket. If you're not sure

about a rule, ask a neighbour: Entschuldigung, wie funktioniert das hier?

Real German Tip — Making Friends

Friendships in Germany often begin through shared activities rather than through casual chat: a

Verein (club for sport, music, hiking or almost any hobby), a language class at the local

Volkshochschule, a language café or a Stammtisch. People can seem reserved at first, but once you're

invited you'll find the friendship is solid. The first du is usually offered by one person (Wir können

uns gern duzen), so wait for the invitation rather than starting it yourself.

✍️ Try It Yourself — Übungen
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Say each answer out loud first, then click to check. Use the word-order map.

1. Say you moved in yesterday.

Show answer

Ich bin gestern eingezogen. (Einziehen takes sein in the Perfekt, and the prefix joins again:

ein-ge-zogen.)

2. Say you've lived here for three months.

Show answer

Ich wohne seit drei Monaten hier. (Present tense + seit + dative: drei Monaten.)

3. Ask a new friend (du) how they like it here.

Show answer

Wie gefällt es dir hier? (Gefallen takes the dative: dir.)

4. Say you miss your family.

Show answer

Ich vermisse meine Familie. (Vermissen takes the accusative: meine Familie.) Or: Ich habe

Heimweh.

5. Say you're coming along even though you're tired (use obwohl).

Show answer

Ich komme mit, obwohl ich müde bin. (Obwohl sends bin to the end.)

6. Say you found work here, and that's why you moved (use deshalb).

Show answer

Ich habe hier Arbeit gefunden, deshalb bin ich umgezogen. (Deshalb is the first item of the

second part, so the verb bin comes right after it.)
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🎉 Course Complete — Was Sie jetzt können

You've finished German Basic Conversation 3. Here's what you can now do:

CHAPTER YOU CAN NOW…

1 · Buying Clothes
Shop for clothes, describe size and fit, and use adjective endings
(einen blauen Pullover).

2 · Planning a Trip
Plan and book a trip, talk about the future with werden, and give
reasons with weil.

3 · Post Office, Bank &

Bills

Send post, handle money and bills, and ask polite indirect questions

with ob, dass and man.

4 · Looking for a Place
to Live

View and rent a flat, and use the dative, including Wo? and Wohin?.

5 · Work & Careers
Apply for a job and go through an interview, using reflexive verbs,
um … zu and seit.

6 · At Work
Take part in meetings, write emails, give instructions with the
imperative, and use wenn.

7 · Telling Your Story
Tell your life story with war, hatte, the past of the modals, the Perfekt
and als.

8 · Technology &

Media

Handle phones and the internet, describe things with relative clauses,

and compare with -er and am -sten.

9 · Advice &
Suggestions

Give advice and make suggestions with solltest, könntest, doch mal
and zu + infinitive.

10 · Wishes & Hopes
Make polite requests and talk about what you would do with würde,
wäre, hätte.

11 · Customs &
Festivals

Describe festivals and compare customs, using the passive (wird …
gefeiert).

12 · Living Abroad Settle in, make friends, and join sentences with obwohl and deshalb.



German Basic Conversation 3 · Page 133

In total that's 240 core vocabulary items (plus the extra word tables), all three cases, adjective

endings, relative clauses, the passive, the "would" forms, and every common way of joining ideas

together. You can now take a real part in a conversation about work, home, travel, plans and

feelings. Herzlichen Glückwunsch! (HERTS-likh-en GLÜK-voonsh, "congratulations").

What Comes Next

The natural next step is a further course in the series, which would deepen what you've learned here:

more on the passive and the past tenses, the genitive, longer texts, and conversations about news,

work and ideas, with less support from pronunciation lines. Until then, keep practising out loud, re-

read the vocabulary tables, try describing your week in German every evening, and join a language

café or a Stammtisch if you can. Viel Erfolg! ("good luck!").


